EN Customer Information

Keep all this information for safe and proper use. Also keep the product packaging, as it contains operating
instructions and information about the product. For more information, scan the QR code on the packaging.

General Safety Instructions

Keep out of the reach of children as small parts can be swallowed.

Only use the product if you are in good physical condition.

Do not use the product with other people against their will. Only use with the consent of the people involved.
Use the product safely to avoid injury. Use at your own risk.

Adoctor should be consulted before using the product if a person has any health issues or concerns.

Do not use the product on diseased or irritated skin.

Discontinue use immediately if unpleasant skin irritation or physical discomfort occurs. Consult a doctor if the
symptoms persist.

To avoid illness and infection, do not pass the product on to third parties.

Read the information on the product packaging carefully to avoid allergic reactions (e.g. latex).

Do not use the product if it is obviously non-functional, overheats or has visible defects.

Do not freeze or heat the product.

The product is not suitable for commercial use.

Do not inflate inflatable products beyond the diameter indicated on the packaging.

The product is not suitable for medical use.

No liability can be accepted for damage or accidents caused by improper use, the use of force, modifications and
with these safety i

Before First Use
+ Clean the product with warm water and mild soap before using it for the first time.

Optional (when relevant):
+ Assemble the individual components of the product before use.

Use of Masturbators

1. If applicable, remove the cap from the product opening.

2. Apply sufficient lubricant to the sleeve and the opening of the product as well as to the penis.
Important: The use of water-based lubricant is recommended.

3. Insert your erect penis into the product.

4. Move the product up and down to stimulate your penis with the inner structure.
Important: You may want to hold the sleeve more tightly to increase the friction on your penis. This
decreases the inside diameter.

5. Slowly remove the product from your penis.

Optional (when relevant):

Some masturbators can be used on both sides and have two openings which you can penetrate.

Some masturbators have a pump ball. Press the pump ball, repeatedly if needed, to increase the friction on your
penis. The sleeve is inflated and the inside diameter of the masturbator decreased.

To increase the vacuum inside the product, close the opening at the other end of the product partially or
completely with your finger or turn the cap at the other end of the product.

Some masturbators have a suction cup that allows you to attach the product to a smooth, clean and dry surface.
Detach the suction cup carefully from the surface.

Care Instructions

Clean the product after every use. Proceed as follows:

1. If applicable, remove the sleeve from the casing.

2. Youmay want to turn the sleeve inside out.

3. Soap the surface with mild soap.

4. Rinse the surface with warm water.

5. Dry the surface with a lint-free towel.

6. If necessary, disinfect the surface and dry it again.

7. If necessary, put the sleeve back into its initial position and repeat steps 4 o 6.

8. If necessary, clean the other components of the product.

To protect and preserve the sensitive surface of the sleeve, apply a care powder after drying.

Keep Ihe product in a clean, cool and dry place. Moisture can damage the batteries and motor. Avoid direct
sunlight.

To prevent chemical reactions, store the product separately and not together with other products made from
different materials.

Disposal / Your Contribution to Protection

Dispose of old products and packaging in accordance with your national legislation. Separate packaging according
to material and dispose of it with household waste. Non-electronic products can simply be disposed of in the
residual waste bin.

DE Kundeninformation

Bewahren Sie alle Informationen zum sicheren und optimalen Umgang auf. Bewahren Sie auch die
Produktverpackung auf, da sich dort Bedienungsanweisungen sowie Informationen zum Produkt befinden.
Fiir weitere Informationen scannen Sie den QR-Code auf der Verpackung.

Allgemeine Sicherheitshinweise
AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren, da Kleinteile verschluckt werden konnen.
Produkt nur bei guter kdrperlicher Verfassung verwenden.

Produkt nicht gegen den Willen anderer Personen verwenden. Nur in Zustimmung der involvierten Personen
verwenden.

Auf den sicheren Gebrauch des Produkts achten, um Verletzungen zu vermeiden. Die Verwendung geschieht
auf eigenes Risiko.

Bei gesundheitlichen Einschrankungen oder Bedenken sollte vor der Verwendung des Produkts ein Arzt
konsultiert werden.

Produkt nicht bei erkrankter oder gereizter Haut verwenden.
Anwendung sofort abbrechen, wenn unangenehme Hautreizungen bzw. kdrperliche Beschwerden auftreten.
Produkt nicht an Dritte weitergeben, um Krankheiten und Infektionen zu vermeiden.

Informationen auf der Produktverpackung sorgfaltig lesen, um allergische Reaktionen (z. B. Latex oder andere)
Zu vermeiden.

Produkt bei

Produkt nicht tiefkiihlen oder erhitzen.

Produkt st nicht fiir den gewerblichen Gebrauch geeignet.

. Produkte nicht Gber den auf der Verp: bl aufpumpen.
Produkt st nicht fir medizinische Zwecke gee\gnel

Fiir Schaden und Unfalle, die durch Modifikationen und
Nichtbeachtung dieser Sicherheitshinweise entslehen kann keinerlei Haﬂung {ibernommen werden.

&, Uberhitzung oder Defekten nicht verwenden.

Vor dem ersten Gebrauch

Reinigen Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch mit warmem Wasser und milder Seife.
Falls zutreffend:
+ Montieren Sie die einzelnen Komponenten des Produkts vor Gebrauch.

Anwendung von Masturbatoren

1. Entfernen Sie ggf. die Kappe von der Offnung des Produkts.

2. Tragen Sie in die Sleeve und an der Offnung des Produkts sowwe aul den Pems ausreichend Gleitmittel auf.
Hinweis: Die g von Gleitmittel auf

3. Fiihren Sie den erigierten Penis in das Produkt ein.

4. Um den Penis durch die innere Struktur zu stimulieren, bewegen Sie das Produkt auf und ab.
Hinweis: Um die Reibung am Penis zu erhdhen, umfassen Sie ggf. die Sleeve fester. Der innere
Durchmesser wird verringert.

5. Entfernen Sie das Produkt langsam von Ihrem Penis.

Optional (falls zutreffend):

Einige Masturbatoren sind beidseitig verwendbar und verfiigen tiber zwei Offnungen, in die Sie eindringen
kénnen.

Einige Masturbatoren verfiigen dber einen Pumpball. Um die Reibung am Penis zu erhohen, driicken Sie den
Pumpball ggf. wiederholt. Die Sleeve wird und der innere Dt des wird
verringert.

Um den Unterdruck im Inneren des Produkts zu erhahen, verschiieBen Sie ggf. die Offnung am anderen Ende des
Produkts mit dem Finger oder drehen Sie an der Kappe am anderen Ende des Produkts.

Einige Masturbatoren verfiigen iiber einen SaugfuB, mit dem Sie das Produkt an einer glatten, sauberen und
trockenen Oberfléche befestigen konnen. Losen Sie den SaugfuB vorsichtig von der Oberflache.

Pflegehinweise
Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch. Gehen Sie wie folgt vor:

1. Nehmen Sie ggf. die Sleeve aus dem Gehéuse.

2. Stilpen Sie ggf. die Sleeve um.

3. Seifen Sie die Oberflache mit milder Seife ein.

4. Spillen Sie die Oberflache mit warmem Wasser ab.

5. Trocknen Sie die Oberflache mit einem fusselfreien Handtuch.

6. Desinfizieren Sie ggf. die Oberflache und trocknen Sie sie nochmals ab.

7. Stillpen Sie ggf. die Sleeve wieder in die Ausgangsposition und wiederholen Sie Schritte 4 bis 6.
8. Reinigen Sie ggf. die anderen Komponenten des Produkts.

Um die empfindliche Oberflédche der Sleeve zu schiitzen und zu erhalten, tragen Sie nach dem Trocknen ein
Pflegepuder auf.

Bewahren Sie das Produkt sauber, kiihl und trocken auf. Vermeiden Sie direktes Sonnenlicht!

Um chemische Reaktionen zu vermeiden, bewahren Sie das Produkt allein und nicht zusammen mit anderen
Produkten aus verschiedenartigen Materialien auf.

Hinweise zur Entsorgung / Ihr Beitrag zum Umweltschutz
Entsorgen Sie . gemB lhrer L ien Sie

ES Informacion para el cliente

Conserve toda esta informacién para un uso seguro y adecu'ado. Conserve también el embalaje dgl
producto, ya que contiene instrucciones de uso e informacion sobre el producto. Para obtener mas
informacion, escanee el codigo QR del embalaje.

Instrucciones generales de seguridad
Manténgalo fuera del alcance de los nifios, ya que las piezas pequefias pueden tragarse.
Utilice el producto sélo si se encuentra en buenas condiciones fisicas.

No utilice el producto con otras personas en contra de su voluntad. Utilicelo s6lo con el consentimiento de las
personas implicadas.

Utilice el producto de forma segura para evitar lesiones. Utilicelo bajo su propia responsabilidad.

Se debe consultar a un médico antes de utilizar el producto si la persona tiene algin problema o preocupacion
de salud.

No utilice el producto sobre piel enferma o irritada.

Suspenda inmediatamente su uso si se produce una rritacion cuténea desagradable o malestar fisico. Consulte
aun médico silos sintomas persisten.

Para evitar enfermedades e infecciones, no transmita el producto a terceros.

Lea atentamente la informacion del envase del producto para evitar reacciones alérgicas (por ejemplo, al latex).
No utilice el producto si es evidente que no funciona, se calienta en exceso o presenta defectos visibles.

No congele ni caliente el producto.

El producto no es apto para uso comercial.

No infle los productos hinchables més alla del didmetro indicado en el envase.

El producto no es apto para uso médico.

Nose aceptava nmguna responsabmdad por dafios o accidentes causados por un uso inadecuado, el uso de la
fuerza, de estas de seguridad.

Antes del primer uso
Limpie el producto con agua tibia y jabon suave antes de utilizarlo por primera vez.

Opcional (cuando proceda):
Ensamble los componentes individuales del producto antes de usarlo.

Uso de los masturbadores

1. En su caso, retire el tapon de la abertura del producto.

2. Aplique suficiente lubricante en el manguito y en la abertura del producto, asi como en el pene.
Importante: Se recomienda el uso de lubricante a base de agua.

3. Introduzca el pene erecto en el producto.

4. Mueva el producto hacia arriba y hacia abajo para estimular el pene con la estructura interior.
Importante: Puede que desee sujetar la funda con mds fuerza para aumentar la friccion sobre su pene. Esto
disminuye el didmetro interior.

5. Retire lentamente el producto del pene.

Opcional (cuando proceda):
Algunos masturbadores pueden utilizarse por ambos lados y tienen dos aberturas por las que puedes penetrar.

Algunos masturbadores tienen una bola de bombeo. Presiona la bola de bombeo, repetidamente si es necesario,
para aumentar la friccion en tu pene. EI manguito se infla y el didmetro interior del masturbador disminuye.

Para aumentar el vacio en el interior del producto, cierra parcial o totalmente la abertura del otro extremo del
producto con el dedo o gira el capuchdn del otro extremo del producto.

Algunos masturbadores tienen una ventosa que permite fijar el producto a una superficielisa, impia y seca.
Separe con cuidado la ventosa de la superficie.

Instrucciones de cuidado

Limpie el producto después de cada uso. Proceda de la siguiente manera:

1. En su caso, retire la funda de a carcasa.

2. Es posible que desee dar la vuelta a la funda.

3. Enjabone la superficie con jabon suave.

4. Enjuague la superficie con agua tibia.

5. Seque la superficie con una toalla que no suelte pelusa.

6. Si es necesario, desinfecte la superficie y séquela de nuevo.

7. Sies necesario, vuelva a colocar el manguito en su posicion inicial y repita los pasos 4 a 6.

8. Si es necesario, limpie los demés componentes del producto.

+ Paraproteger y conservar la superficie sensible del manguito, aplique un polvo de cuidado después del secado.

+ Mantenga el producto en un lugar limpio, fresco y seco. La humedad puede dafiar las pilas y el motor. Evite la
luz solar directa.
Para evitar reacciones quimicas, guarde el producto por separado y no junto con otros productos fabricados
con materiales diferentes.

6n sobre la eliminacion / Su contribucién ala pi on del medio ambiente

Elimine los productos y envases viejos de acuerdo conla \eg\s\amon nacional. Separe los envases seguin el material
y deséchelos con la basura doméstica. Los productos no electronicos pueden tirarse simplemente al contenedor
de residuos.

IT Informazioni per il cliente
Conservare tutte queste informazioni per un uso sicuro e corretto. Conservare anche la confezione del
prodotto, poiché contiene istruzioni per I'uso e informazioni sul prodotto. Per ulteriori informazioni,

i il codice QR sulla i

Istruzioni generali sulla sicurezza

Tenere fuori dalla portata dei bambini perché le parti piccole possono essere ingerite.

Utilizzare il prodotto solo se si & in buone condizioni fisiche.

Non utilizzare il prodotto con altre persone contro la loro volonta. Utilizzare il prodotto solo con il consenso delle
persone coinvolte.

Utilizzare il prodotto in modo sicuro per evitare lesioni. Utilizzare il prodotto a proprio rischio e pericolo.

In caso di problemi di salute o dubbi, prima di utilizzare il prodotto & necessario consultare un medico.

Non utilizzare il prodotto su pelle malata o irritata.

Interrompere immediatamente I'uso del prodotto in caso di irritazione cutanea o disagio fisico. Consultare un
medico se  sintomi persistono.

Per evitare malattie e infezioni, non trasmettere il prodotto a terzi.

Leggere attentamente le informazioni riportate sulla confezione del prodotto per evitare reazioni allergiche (ad
es. al lattice).

Non utilizzare il prodotto se & palesemente non funzionante, se si surriscalda o se presenta difetti visibili.
Non congelare o riscaldare il prodotto.

Il prodotto non ¢ adatto all'uso commerciale.

Non gonfiare i prodotti gonfiabili oltre il diametro indicato sulla confezione.

II prodotto non & adatto all‘uso medico.

Si declina ogni responsabilita per danni o incidenti causati da un uso improprio, dall‘uso della forza, da modifiche
e dal mancato rispetto delle presenti istruzioni di sicurezza.

Prima del primo utilizzo
+ Pulire il prodotto con acqua calda e sapone neutro prima di utilizzarlo per la prima volta.

Opzionale (se pertinente):
Assemblare i singoli componenti del prodotto prima dell uso.

Uso dei masturbatori
1. Se applicabile, rimuovere il tappo dall'apertura del prodotto.

2. Applicare una quantita suficiente di lubrificante sul manicotto e sull‘apertura del prodotto, nonché sul pene.
portante: si l'uso diun abase d‘acqua.

3. Inserire il pene eretto nel prodotto.

4. Muovere il prodotto verso I'alto e verso il basso per stimolare il pene con la struttura interna.
Importante: si consiglia di stringere maggiormente la guaina per aumentare Iattrito sul pene. In questo
modo siriduce il diametro interno.

5. Rimuovere lentamente il prodotto dal pene.

Opzionale (se pertinente):
Alcuni masturbatori possono essere utilizzati su entrambi i lati e hanno due aperture per la penetrazione.

Alcuni masturbatori sono dotati di una pompetta. Premere la pompetta, se necessario ripetutamente, per
aumentare I'attrito sul pene. Il manicotto si gonfia e il diametro interno del masturbatore diminuisce.

Per aumentare il vuoto allinterno del prodotto, chiudere parzialmente o completamente 'apertura allaltra
estremita del prodotto con il dito o girare il tappo all'altra estremita del prodotto.

Alcuni masturbatori sono dotati di una ventosa che consente di fissare il prodotto a una superficie liscia, pulita e
asciutta. Staccare con cautela la ventosa dalla superficie.

Istruzioni per la cura
Pulire il prodotto dopo ogni utilizzo. Procedere come segue:

1. Se applicabile, rimuovere il manicotto dallinvolucro.

2.Siconsiglia di capovolgere il manicotto.

3. Insaponare la superficie con sapone neutro.

4. Sciacquare la superficie con acqua calda.

5. Asciugare la superficie con un asciugamano privo di pelucchi.

6. Se necessario, disinfettare la superficie e asciugarla nuovamente.

7. Se necessario, rimettere il manicotto nella posizione iniziale e ripetere i passaggi da 4 a 6.

8. Se necessario, pulire gli altri componenti del prodotto.

+ Per proteggere e preservare la superfi ibile del manicotto, applicare una polvere trattante dopo

Iasciugatura.

Conservare il prodotto in un luogo pulito, fresco e asciutto. Lumidita puo danneggiare le batterie il motore.

Evitare la luce diretta del sole.

Z_er evitare reazioni chimiche, conservare il prodotto separatamente e non insieme ad altri prodotti di materiali
iversi..

ach
Material und entsorgen Sie sie im jeweiligen Hausmiill. Nicht elektronische Produkte konnen Sie einfach iber d\e
Restabfalitonne entsorgen.

isullo i /llvostro contributo alla tutela dell‘ambiente
Smaltire i vecchi prodotti e gli imballaggi in conformita alla legislazione nazionale. Separare gli imballaggi in base
nella

FR Informations pour le client

Conservez toutes ces informations pour une utilisation sire et correcte. Conservez également 'emballage
du produit, car il contient des i ions d‘utilisation et des i sur le produit. Pour plus
dinformations, scannez le code QR sur I'emballage.

Consignes de sécurité générales

Conservez le produit hors de portée des enfants, car les petites pices peuvent étre avalées.

N'utilisez le produit que si vous étes en bonne condition physique.

N'utilisez pas le produit avec d'autres personnes contre leur gré. N'utilisez le produit qu‘avec le consentement
des personnes concernées.

Utilisez le produit en toute sécurité pour éviter les blessures. Utilisez le produit a vos risques et périls.

Il convient de consulter un médecin avant d'utiliser le produit si une personne a des problémes de santé ou
des inquiétudes.

Nutilisez pas le produit sur une peau malade ou rritée.

Cesser imméd\qlemerﬁ |'utilisation du produit en cas d'irritation cutanée désagréable ou d'inconfort physique.
Consulter un médecin si les symptomes persistent.

Pour éviter les maladies et les infections, ne transmettez pas le produit & des tiers.

Lisez attentivement les informations figurant sur I'emballage du produit afin d‘éviter les réactions allergiques
(par exemple au latex).

Nutiisez pas le produit s'il ne fonctionne manifestement pas, s'il surchauffe ou s'il présente des défauts visibles.
Ne pas congeler ou chautfer le produit.

Le produit ne convient pas a un usage commercial.

Ne pas gonfler les produits gonflables au-dela du diamétre indiqué sur 'emballage.

Le produit ne convient pas & un usage médical.

Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages ou d'accidents dus a une utilisation incorrecte, &
I'usage de la force, a des modifications et au non-respect de ces consignes de sécurité.

Avant la premiére utilisation
+ Nettoyez le produit a I'eau chaude et au savon doux avant de ['utiliser pour la premiére fois.

Facultatif (le cas échéant) :
Assembler les différents composants du produit avant de lutiiser.

Util n des masturbateurs
1. Le cas échéant, retirez le bouchon de 'ouverture du produit.

2. Appliquez suffisamment de lubrifiant sur le manchon et I'ouverture du produit ainsi que sur le pénis.
Important : il est recommandé d'utiliser un lubrifiant a base d’eau.

3. Insérez votre pénis en érection dans e produit.

4. Déplacez le produit de haut en bas pour stimuler votre pénis avec la structure intere.
Important : Vous pouvez serrer le manchon plus fort pour augmenter la friction sur votre pénis. Cela
diminue le diamétre intérieur.

5. Retirez lentement le produit de votre pénis.

Facultatif (le cas échéant) :

Certains masturbateurs peuvent étre utilisés des deux ctés et ont deux ouvertures que vous pouvez pénétrer.
Certains masturbateurs sont dotés d'une boule de pompage. Appuyez sur la bille de la pompe, plusieurs fois

si nécessaire, pour augmenter la friction sur votre pénis. Le manchon est gonflé et le diamétre intérieur du
masturbateur diminue.

Pour augmenter le vide alintérieur du produit, fermez partiellement ou cqmp\étemem l'ouverture & l'autre
extrémite du produit avec votre doigt ou tournez le bouchon & l'autre extrémité du produit.

Certains masturbateurs sont dotés d'une ventouse qui permet de fixer le produit sur une surface lisse, propre et
séche. Détachez soigneusement la ventouse de la surface.

Instructions d'entretien

Nettoyez le produit aprés chaque utilisation. Procédez comme suit :

1. Le cas échéant, retirez le manchon du boitier.

2. 11 peut étre utile de mettre la pochette & l'envers.

3. Savonnez la surface avec du savon doux.

4. Rincez la surface a l'eau chaude.

5. Sécher la surface avec une serviette non pelucheuse.

6. Si nécessaire, désinfecter la surface et la sécher a nouveau.

7. Si nécessaire, remettre le manchon dans sa position initiale et répéter les étapes 4 a6,

8. Sinécessaire, nettoyer les autres composants du produit.

Pour protéger et préserver la surface sensible du manchon, appliquez une poudre d'entretien apres le séchage.
Gonservez le produit dans un endroit propre, frais et sec. Uhumidité peut endommager les piles et le moteur.
Evitez la lumiere directe du soleil.

Pour éviter les réactions chimiques, conservez le produit séparément et non avec d'autres produits fabriqués a
partir de matériaux différents.

sur I‘élimination / Votre ala protection de |
Eliminez les produits et les emballages usagés conformément a la [égislation nationale. Séparez les emballages en
fonction des matériaux et jetez-les avec les ordures ménagéres. Les produits non électroniques peuvent simplement
étre jetés dans la poubelle des déchets résiduels.

NL Informatie voor de klant

Bewaar al deze informatie voor veilig en juist gebruik. Bewaar ook de verpakking van het product, want
deze bevat gebruiksaanwijzingen en informatie over het product. Scan voor meer informatie de QR-code
op de verpakking.

Algemene veili instructies
Buiten bereik van kinderen bewaren, omdat kleine onderdelen ingeslikt kunnen worden.
Gebruik het product alleen als u in goede lichamelijke conditie bent.

Gebruik het product niet tegen de wil van andere mensen. Gebruik het product alleen met toestemming van de
betrokken personen.

Gebruik het product veilig om letsel te voorkomen. Gebruik op eigen risico.

Raadpleeg een arts voordat je het product gebruikt als je gezondheidsproblemen of zorgen hebt.

Gebruik het product niet op zieke of geirriteerde huid.

St iddelljk met het gebruik als huidirritatie of lichamelijk ongemak optreedt. Raadpleeg een
arts aIs de symptomen aanhouden.

Geef het product niet door aan derden om ziekte en infectie te voorkomen.

Lees de informatie op de verpakking van het product zorgvuldig om allergische reacties (bijy. latex) te voorkomen.

Gebruik het product niet als het duidelijk niet functioneert, oververhit raakt of zichtbare defecten vertoont.
Het product niet invriezen of verhitten.

Het product is niet geschikt voor commercieel gebruik.

Blaas opblaasproducten niet verder op dan de op de verpakking aangegeven diameter.

Het product is niet geschikt voor medisch gebruik.

Er kan geen aansprakelijkheid worden aanvaard voor schade of ongevallen veroorzaakt door onjuist gebruik, het
gebruik van geweld, wijzigingen en het niet naleven van deze veiligheidsinstructies.

Voor het eerste gebruik
+ Reinig het product met warm water en milde zeep voor het eerste gebruik.

Optioneel (indien relevant):
+ Zet de afzonderlijke onderdelen van het product in elkaar voor gebruik.

Gebruik van Masturbators
1. Verwider, indien van toepassing, de dop van de productopening.

2. Breng voldoende glijimiddel aan op de sleeve en de opening van het product en op de penis.
Belangrijk: Het gebruik van glijmiddel op waterbasis wordt aanbevolen.

3. Breng je penis in erectie in het product.

4. Beweeg het product op en neer om je penis te stimuleren met de binnenstructuur.
Belangrijk: Misschien wil je de sleeve steviger vasthouden om de wrijving op je penis te verhogen. Dit
verkleint de binnendiameter.

5. Haal het product langzaam uit je penis.

Optioneel (indien relevant):

Sommige masturbators kunnen aan beide kanten gebruikt worden en hebben twee openingen die je kunt
penetreren.

Sommige masturbators hebben een pompbal. Druk op de pompbal, hemaa\demk indien nodig, om de wrijving op
e penis te verhogen. De sleeve wordt wordt kleiner.

Om het vacutim in het product te verhogen, sluit je de openmg aande andere kam van het product geheel of
gedeelteljk met je vinger of draai je de dop aan de andere kant van het product.

Sommige masturbators hebben een zuignap waarmee je het product aan een glad, schoon en droog opperviak
kunt bevestigen. Maak de zuignap voorzichtig los van het opperviak.

Onderhoud Instructies

Reinig het product na elk gebruik. Ga als volgt te werk:

1. Verwijder, indien van toepassing, de hoes van de behuizing.

2. Draai de huls eventueel binnenstebuiten.

3. Zeep het opperviak in met milde zeep.

4. Spoel het oppervlak af met warm water.

5. Droog het oppervlak met een pluisvrije handdoek.

6. Desinfecteer het oppervlak indien nodig en droog het opnieuw.

7. Plaats indien nodig de huls terug in de uitgangspositie en herhaal stap 4 tot en met 6.
8. Reinig indien nodig de andere onderdelen van het product.

Breng na het drogen een onderhoudspoeder aan om het gevoelige opperviak van de hoes te beschermen en
te behouden.

DA Kundeinformation

Opbevar alle oplysnlnger om S|kkev og 0p(lmal Behold ogsé emballage, fordi den
indeholder og om produktet. For mere information, scan QR-koden pa
emballagen.

Almindelige sikkerhedsinstruktioner

Opbevares utilgaengeligt for barn, da sm dele kan sluges.

Brug kun produktet, hvis du er i god fysisk forfatning.

Brug ikke produktet mod andre personers vilje. Brug det kun med samtykke fra de involverede personer.
Sorg for sikker brug af prcduktel for at undgé skader. Brug pa egen risiko.
Itilfeelde af eller bor en lege
Brug ikke produktet pa syg eller irriteret hud.

Afbryd straks brugen, hvis der opstar ubehagelig hudirritation eller fysisk ubehag.
For at undgé sygdom og infektion mé produktet ikke gives videre til tredjemand.
Lads 3p\ysningeme pé produktets emballage omhyggeligt for at undga allergiske reaktioner (f.eks. latex eller
andet).

for produktet bruges.

Brug ikke produktet, hvis det tydeligvis ikke fungerer, er overophedet eller har genkendelige defekter.
Produktet ma ikke fryses eller opvarmes.

Produktet er ikke egnet til kommerciel brug.

Oppust ikke oppustelige produkter ud over den diameter, der er angivet pa emballagen.

Produktet er ikke egnet til medicinsk brug.

Intet ansvar kan accepteres for skader eller ulykker forérsaget af forkert héndtering, brug af magt, modifikationer
eller manglende

For forste brug
Rengor produktet med varmt vand og mild saeb for forste brug.

Huis relevant:
+ Montér de enkelte dele af produktet for brug.

Brug af masturbatorer
1. Fjern eventuelt heetten fra produktets &bning.

2. Péfor tilstraekkeligt med smoremiddel pa hylsteret og produktets &bning samt pa penis.
Bemaerk: Det anbefales at bruge vandbaseret smoremiddel.

3. Indfor den erigerede penis i produktet.

4. Bevaeg produktet op og ned for at stimulere penis gennem den indre struktur.
Bemark: For at oge friktionen pé penis skal du om nodvendigt holde strammere om hylsteret. Den indre
diameter vil blive reduceret.

5. Fjern langsomt produktet fra din penis.

Optional (hvis relevant):

Nogle masturbatorer kan bruges pa begge sider og har to &bninger, som du kan treenge ind i.

Nogle masturbatorer har en pumpebold. For at age friktionen pa penis skal du trykke p& pumpebolden gentagne
gange, hvis det er nodvendigt. Sleevet pustes op, og masturbatorens indvendige diameter reduceres.

For at oge undertrykket inde i produktet skal du lukke &bningen i den anden ende af produktet helt eller delvist
med din finger eller dreje p& hastten i den anden ende af produktet.

Nogle masturbatorer har en sugekop, som du kan bruge til at sestte produktet fast pa en glat, ren og tor overflade.
Fiern forsigtigt sugekoppen fra overfladen.

Plejeinstruktioner
Rengor prduktet efter hver brug. Ga frem pa folgende made:
1. Fjern om nodvendigt sleevet fra huset.
2. Vlend sleeven hvis det er nodvendigt.
3. Szbe overfladen ind med mild sabe.
4. Skyl overfladen med varmt vand.
5. Tor overfladen med et fugfrit handklede.
6. Desinficer om nodvendigt overfladen, og tor den igen.
7. Saet om nodvendigt sleevet tilbage i sin oprindelige position, og gentag trin 4 til 6.
8. Rengor om nodvendigt de andre dele af produktet.
For at beskytte og bevare den folsomme overflade pé ermet skal du pafore et plejepulver efter torring.
+ Opbevar produktet p et rent, koligt g tort sted. Fugt kan beskadige batterier og motor. Undga direkte sollys!

+ Forat undgé kemiske reaktioner skal produktet opbevares alene og ikke sammen med andre produkter fremstillet
af forskellige materialer.

Bemaerkninger om bortskaffelse / Dit bidrag til miljobeskyttelse

Bortskaf de gamle produkter og emballagen i overensstemmelse med din nationale lovgivning. Adskil emballagen
efter materiale, og smid den ud sammen med husholdningsaffaldet. lkke-elektroniske produkter kan blot smides i
skraldespanden til restaffald.

NO Informasjon til kunden

Vianbefaler at du tar vare pa all informasjon angaende trygg og optimal bruk. Ta ogs vare pd
produktforpakningen da denne som regel har bruksanvisning eller produktinformasjon patrykket. Videre
informasjon finnes ved scanning av forpakningens QR-kode.

Generell sikkerhetsveiledning

Bor holdes utenfor bams rekkevidde, da produktes smé deler kan svelges og sette seg fast  halsen.
Produktet bor kun brukes ved forsvarlig helse- og kroppstistand.

Produktet skal ikke brukes pa annen person uten dennes samtykke.

Tilse at produktet brukes pa en trygg og sikker méte, slik at skader unngés. All bruk foregar pa egen risiko.
Rédfor med lege pé forhénd, dersom du av helsemessige arsaker er usikker p& om du ber bruke produktet.
lkke bruk produktet ved hudsykdom eller hudirritasjon.

Avbryt bruken hvis det oppstér ubehagelig hudiritasjon eller kroppslig ubehag.

For & unnga sykdom og infeksjon, ber produktet ikke overlates andre.

Les produktinformasjonen pa forpakningen noye, slik at allergiske reaksjoner unngés (f.eks. lateksallerg).
Ikke bruk produkt med synlige skader, overoppheting eller funksjonsfeil.

Produktet bor ikke fryses eller varmes opp.

Produktet er beregnet pé privat og ikke kommersiell bruk.

Produkt som kan pumpes opp ber ikke pumpes storre enn storste angitte diameter pé forpakning.
Produktet er ikke egnet til medisinsk behandling.

Vifrasier oss ethvert ansvar for skader og uhell forarsaket av ukyndig bruk, produktendring, bruk av kraft, eller
manglende hensyn til sikkerhetsveiledning.

For bruk

+ Rengjor produktet med varmt, mildt s&pevann.

Eventuelt:
Monteren de ulike komponentene pa produktet for bruk.

Bruk av masturbator

1. Harikelig glidemiddel i sleeve, &pning og pa penis.
0BS: Det anbefales & bruke vannbasert smoremiddel.

2. For erigert penis inn i produktets &pning.

3. Beveg produktet opp- og ned over pens for & stimulere lemmet med sleevets pirrestruktur.
0BS: Du kan justere friksjonen ved 4 losne eller feste grepet om sleevet. Dette justerer den innvendige
diameteren.

4. Fjern produktet sakte fra penis.

Alternativt:
Noen masturbatorer har to &pne ender for inntrenging.

Noen masturbatorer er utstyrt med pumpeball. Press pumpeballen opptil flere ganger for & oke friksjonen mot
penis. Sleevet pumpes opp og masturbatorens indre diameter blir mindre.

For & oke vakumet i produktets indre kan en finger holdes mer eller mindre over &pningen i produktets andre
ende, eller dekselet i enden av produktet kan dreies.

Noen vibratorer er utstyrt med sugefot for & kunne festes til glatt, ren og torr overflate. Etter bruk mé sugefoten
fiemes fra overflaten forsiktig.

Rengjoring og oppbevaring

Rengjor produktet som angitt nedenfor etter hver bruk:

1. Hvis mulig ta sleevet ut av hylsteret.

2.VIreng sleevet om mulig.

3. Sap inn overflaten med mild sépe.

4. Skyll av overflaten med varmt vann.

5. Tork av overflaten med en lofri Klut.

6. Desinfiser overflaten og tork av.

7. Vreng sleevet tilbake til originalform og gjenta skritt 4 - 6.
8. Rengjor de andre komponentene til masturbatoren.

+ For&beholde sleevets smidighet kan du bruk etter at det er torket.

Anvénd inte produkten pa skadad eller initerad hud.

Avbryt omedelbart om obehaglig hudirritation eller fysiska problem uppstér.

Overlamna inte produkten till en annan person for att undvika sjukdom och smitta.

Las informationen pé produktfrpackningen noggrant fér att undvika allergiska reaktioner (t. ex. latex eller annat).
Anvand ] produkten om den uppenbart inte fungerar, verhettad eller har synliga defekter.

Frys eller vérm inte produkten.

Produkten &r inte lamplig for kommersiellt bruk.

Pumpainte upp uppumpbara produkter utéver den diameter som anges pé férpackningen,

Produkten & inte [amplig for medicinska andamal.

Vifranséger oss allt ansvar for skador och olyckor som orsakats av felaktig anvéndning, valdsam hantering eller
saknad hansyn till denna sakerhetsinformation.

Innan forsta anvéndning
+ Rengtr produkten med varmt vatten och en mild tvél innan du anvander den férsta gangen.

Om tillampligt:
Montera ihop produktens enskilda delar fore anvandning.

Anvéindning av masturbatorer
1.0m det finns ett lock tas detta bort frén Gppningen.
2. Apphcera rikligt med glidmedel pa hylsan och produktens oppnmg samt pé penis.

att du anvénder

3. For in den erigerade penisen i produkten.

4. Ror produkten upp och ner sé stimuleras penisen av den inre strukturen.
0BS: Ta ett hérdare tag om hylsan om du vill 6ka friktionen pd din penis. Den inre diametern minskas.

5. Talangsamt bort produkten frén din penis.

| forekommande fall:

Vissa masturbatorer & 9ppna i bégge dndar och har tva Gppningar som du kan

trangaini.

Vissa masturbatorer har en pumpboll. Fér att oka friktionen pa penisen trycker du p& pumpbollen. Hylsan
pumpas upp och den inre diametern p& masturbatorn minskas.

For att ka undertrycket inuti produkten tdpper du till ppningen i den andra anden helt eller delvis med ett finger
eller vrider pé locket.

Vissa masturbatorer har en sugfot som du kan anvénda fér att fésta produkten pa en ren, slat och torr yta. Lossa
forsiktigt sugfoten frén ytan efter anvandning.

Rengér produkten efter varje anvéndning. Gor s& har:
1. Ta ut eventuell hylsa frén holjet.
2.Vand en eventuell hylsa ut och in.
3. Tviitta ytan med en mild tval.
4. Skolj av ytan med varmt vatten.
5. Torka av ytan med en luddfri trasa.
6. Desinfektera ytan vid behov och torka den igen.
7. Sétt tillbaka hylsan i det ursprungliga laget och upprepa steg 4 till 6 vid behov.
8. Gor rent produktens andra delar.
Applicera ett vrdande puder efter torkning. D4 skyddas och bevaras hylsans fina yta.
Forvara produkten pa en ren, sval och torr plats. Undvik direkt solljus!
+ Foratt undvika kemiska reaktioner, forvara produkten for sig och inte tillsammans med andra produkter av
olika material.
Information om avfallshantering / Ditt bidrag till att skydda miljon
Avf:cil\l E\éste sorteras i enlighet med lagar och forordningar. Detta galler dven forpackningsmaterial och kasserade
produkter.

RU WHchopmaums ang knnenTos

CoxpaHure BCH 3Ty ans 1] C iiTe TaKxXe
yNaKoBKY M3Aenus, B Heil [ 06
napenum. finsi nony! it QR-Kop Ha ynakoeke.

061yvie ykasanws no GesonacHocTi
XpaHiTe NpUGOP B HEAOCTYNHOM AN ATl MECTe, Tak KaK MenKite fieTaii MoryT GbiTb NpOrNodeHs.
VcnonbayiiTe YCTPOIICTBO TONLKO B XOPOLIEM (DH3NHECKOM COCTORHMM.

He ucnonbayiite NpoayKT BMECTE C APYTUMY N0A6MI NPOTUB X BOAW. VcnonbayiiTe npubop ToNbKO C cornacus
yyacTaylowux 8 pabote niogeit.

Wenonbayiite u3penvie 6esonacko, 4tobb u3bexatb TpasM. Vcnonbayiite Ha CBOI CTPaX 1 piuck.

Meper; 1Cnonb308aHYIEM NPOAYKTa CAEYeT NPOKOHCYNETUPOBATLCA C BaXOM, ECIM Y YeNl0BEKa ECTb Kakue-
11BO NPoBAEMbI CO 3A0POBLEM.
He 1cnonb3yiite NpoAyKT Ha GONIbHOM Unit PA3APAXEHHOT! KOXe.

Nie stosowac produktu na chorg lub podrazniong skore.
. przerwac st jesli wystapi z kory lub
objawy nie ustepuja, nalezy skonsultowac sie z lekarzem.
Aby uniknaé chordb i infekcji, nie nalezy przekazywa produktu osobom trzecim.
Nalezy uwaznie przeczytac informacje na opakowaniu produktu, aby uniknac reakcji alergicznych (np. na lateks).
Nie uzywaj produktu, jesli w oczywisty sposdb nie dziata, przegrzewa sig lub ma widoczne wady.
Nie zamrazac ani nie podgrzewac produktu.
Produkt nie nadaje sig do uzytku komercyjnego.
Nie nadmuchiwac nadmuchiwanych produktow powyzej rednicy wskazanej na opakowaniu.
Produkt nie nadaje swe do uzytku medycznego
Nie ponosimy ia lub wypadki
uzyciem sity, modyfikacjami i meprzestrzegamem niniejszych instrukcji bezmeczenslwa

Przed pierwszym uzyciem
Przed pierwszym uzyciem wyczys¢ produkt ciepta woda i tagodnym mydtem.

fizyczny. Jesli

Opcjonalnie (jesli dotyczy):
+ Z167 poszczegdlne elementy produktu przed uzyciem.

Korzystanie 2 masturbatorow

1. Jesli dotyczy, zdjac nasadke z otworu produktu.

2. Naléz odpowiednia ilo$¢ lubrykantu na rekaw i otwor produktu, a takze na penisa.
Wazne: Zaleca sig stosowanie lubrykantu na bazie wody.

3. Wioz penisa w stanie wzwodu do produktu.

4. Poruszaj produktem w gore | w dot, aby stymulowa penisa wewnetrzng struktura.
Wazne: Mozesz mocniej chwycic rekaw, aby zwigkszy¢ tarcie na penisie. Zmniejsza to srednice
wewnegtrzng.

5. Powoli usur produkt z penisa.

Opcjonalnie (jesli dotyczy):

Niektdre masturbatory moga by¢ uzywane po obu stronach i maja dwa otwory, przez ktdre mozna penetrowac.
Niektdre masturbatory maja kulke pompujaca. Nacisnij kulke pompki, w razie potrzeby wielokrotnie, aby
2wigkszyG tarcie na penisie. Tuleja zostanie Srednica mniejszy sie.
Aby zwigkszy¢ podciénienie wewnatrz produktu, nalezy czesmowo lub catkowicie zamkna¢ palcem otwor na
drugim koricu produktu lub przekrecic nasadke na drugim koricu produktu.

Niektdre Y 53 Wyposazone W ktora umozliwia
czystej i suchej Nalezy ostroznie odtaczy¢ od

Instrukcje dotyczace pielegnacii
Produkt nalezy czyscic po kazdym uzyciu. Wykonaj nastepujace czynnosci:
1. Jesli dotyczy, zdjac rekaw z obudowy.
2. Mozna odwrdcic rekaw na lewa strone.
3. Namydli¢ powierzchnig tagodnym mydiem.
4. Splucz powierzchnig ciepta woda.
5. Osuszy¢ powierzchnig niestrzepigcym sie recznikiem.
6. W razie potrzeby zdezynfekuj powierzchni i ponownie ja osusz.
7. W razie potrzeby umiescic rekaw z powrotem w jego poczatkowej pozycji i powtdrzy¢ kroki od 4 do 6.
8. W razie potrzeby wyczysc pozostate elementy produktu.
Aby chroni¢ i zachowa wrazliwg rekawa, po ju nat6z proszek
Produkt nalezy przechowywa w czystym, chiodnym i suchym miejscu. Wilgo¢ moze uszkodzic baterie i silnik.
Unikac bezposredniego Swiatta sfonecznego.

Aby zapobiec reakcjom chemicznym, produkt nalezy przechowywac oddzielnie, a nie razem z innymi produktami
wykonanymi z réznych materialow.

produktu do gtadkiej,

Informacie dotyczace utylizacji / Twdj wktad w ochrone $rodowiska

Stare produkty | opakowania nalezy utylizowa¢ zgodnie z przepisami obowiazujgeymi w danym kraju. Opakowania
nalezy posegvegowac wedtug materiatu i wyrzucic razem z odpadami domowymi. Produkty nieelektroniczne mozna
po prostu wyrzuci¢ do pojemnika na odpady resztkowe.

CS Informace pro zékazniky

Vsechny tyto informace si uschovejte pro bezpe&né a spravné poutiti. Uschovejte také obal vyrobku, protoze
obsahuje névod k obsluze a informace o vyrobku. Dal3i informace ziskate naskenovanim QR kddu na obalu.

Obecné bezpecnostni pokyny

+ Uchovavejte mimo dosah déti, protoze malé ¢asti mohou byt spolknuty.
Vyrobek pouzivejte pouze v pripadg, ze jste v dobré fyzické kondici.
Nepé)ui\'vene vyrobek s jinymi osobami proti jejich vili. Vijrobek pouZivejte pouze se souhlasem zicastnénych
0s0b.

\iyrobek pouzivejte bezpecng, aby nedoslo ke zranéni. Viyrobek pouzivejte na viastni nebezpei.
Pokud mé osoba néjaké zdravotni problémy nebo obavy, méla by se pred pouzitim vyrobku poradit s lékafem.
Vyrobek Zivejte na nemocnou nebo podrazdénou pokozku.

© pH NOSBAEHIM 0
Mpn 6 K Bpayy.
Bo i M MHGEKLWI He NPOAYKT TPETBIM AMLiaM.
BHuMaTeNsHO YTaiiTe MHOPMaUMio Ha yNakoske NPoAYKTa, YToBb 3BexaTb anneprieckix peakuyin
(Hanpumep, Ha naTexc).

He ucnonbayiiTe u3eniie, CI OHO ABHO He (yHKUYIOHUDYET, NeperpeBaeTcs Wil UMEET BUaUMbIe fieceKTsl,
He 3amopaxwsaiiTe 1 He HarpesaitTe uagienvie.

W3penue He MOAXOAUT ANSt KOMMEDYECKOTO HCMIOb30BAHNS.

He HaflyBaiTe HanyBHble Uafenis Goble QUaMETPa, yKasaHHOro Ha yakoBKe.

Vi3envie He NOAXORUT [N MCTIONb30BaHNS B MELMLMHCKWX LensX.

He 3a i cnyyau,
Chnbl, 1 [DaHHbIX i no

KOXM vt ¢

6esonacHocTy.

Tepes nepBbIM UCMOb30BaHUEM
Teper; nepabIM UCTONb30BAHIEM OHUCTHTE YCTPOIHCTBO TENNO/ BOAO/ G MATKVM MbNOM.

JlononHUTeNbHO (MK HeOGXOAUMOCTH):
+ CobepuTe OTAieNbHble KOMMOHEHT! U3ALNMS NEPER UCNONb30BAHMEM.

Venonb3osanue mactypGatopos
1. ECAit HeOGXORMMO, CHUMTE KDBILLKY C OTBEPCTUS U3AENMS.
2. Haxecure Ha BTYNKY 1
BaxHo: PEKOMEHAYETCS MCMONb30BaTh NIy GPHKaHT Ha BORHOI OCHOBE,
3. BeTaBbTe CBOVt 3perupoBaHHbIi MEHIC B U3penve.

4. [1giraiiTe U3enUe BBEX U BHU3, YTOGbI CTUMYTUPOBATE NEHKC C MOMOLLBIO BHYTPEHHEN CTPYKTYDbI.
BaHo: BO3MOXHO, BaM 3aX04ETCS MIOKPENYe CXaTb BTY/IKY, 4TGB! YBEM4HTS TPEHHE 0 neHuc. 3o
YMEHBLIMT BHYTPEHHMI AUaMeTP.

5. MeaneHHo CHUMUTE U3penue C neruca.

, @ TakKe Ha NeHNC.

Mo xenanuio (koraa 3T HeoGXOANMO):
HeKoTopsie MacTypGaTops! MOTYT MCTIONE308ATLCA C 0BeUX CTODOH U UMEIOT f18a OTBEPCTHS, Yepes KOTopkie
MOXHO NDOHNKHY Tb BHYTPb.
HexoTopeie MacTypGaTopsl OCHaLLEHb| LIAPUKOM 4N HaKauMBaHits. HaXMUTe Ha Wapu Hacoca, npit
HeOBXOAMMOCTU HECKONBKO Pas, 4TOGbI YBEMUMMTb TPEHHE Ha NeHvCe. BTynka HaflyBaeTea, a BHYTPEHHMI
/AVaMeTp MacTypGaTopa yMeHsLIAeTCA.

Uro6bl yBenUYMTL BaKyYM BHYTPM USHEANS, YACTUYHO WM IONHOCTLIO 3aKPOVITE OTBEPCTE Ha APYTOM KOHLE
3NN NaNbUEM I MOBEPHITE KOANAYOK Ha APYroM KOHUE 3Renis.

Hexotopble MacTypGarops! ocuameub\ NPUCOCKOV, KOTOPas NO3BONSET NPUKPENUTL M3AENVE K FAAKOM,
YHCTOIR 1 CYXOiA MpHCOCKY 0T

WHeTpyKumy no yxogy

Ouuwaiite u3pene nocne Kaxporo

1. TIpu HEOBXOMMOCTIA CHItMUTE BTYAKY C KOpTyCa.

2. BOIMOKHO, BaM N1OHa0GHTCA BbIBEPHYTb rUNb3Y HAU3HAHKY.
3. HambinsTe NOBEPXHOCTb MATKMM MbINOM.

4. 0nonoCHYTE NOBEPXHOCTH Tennoi BOJOM.

5. BbiCyWITE NOBEPXHOCTS 663B0PCOBLIM TOnOTEHUEN.

6.Mpn 11 CHOBa BbICYLLUTE ee.

7. M HEOBXOAUMOCTY BEPHUTE PYKaB B UCXOBHOE MONOXEHME 1 NOBTOPHTE Wark ¢ 4 o 6.
8. it HEOGXORUMOCTH OYCTTE APYTHE KOMTOHEHTHI U3ENUS.

Y106l 3aLLMTUTB U COXPAHUTD pyKasa, )
yxona.

XpaiuTe npuGop B 44CTOM, NPOXNAHOM U CyXoM MecTe. Bnara MoxeT nospeauTb Garaped u MoTop. WsGeraiire
110NaaHus NPAMBIX COMHEUHBIX Ny4eil.

o6pasom:

HaHecuTe NopoLoK AN

+ Oppbevar produktet pa rent, kjolig og tort sted. Fuktighet kan skade motor og batterier. Unnga direkte sollys!
For & unng4 kjemiske reaksjoner bor hvert produkt oppbevares separat.

Handtering av avfall/ ditt bidrag til miljevern
Avfall ma sorteres i henhold til lover og forskifter. Dette gjelder ogs forpakningsmateriale og avlagte produkter.

SV Kundinformation
Sparaallinformation om saker och optimal

Spara dven eftersom den

Bewaar het product op een schone, koele en droge plaats. Vocht kan de batterijen en de motor

Vermijd direct zonlicht.

Om chemische reacties te voorkomen, moet je het product apart bewaren en niet samen met andere producten
van verschillende materialen.

al materiale e smaltirli con i rifiuti domestici. | prodotti non elettronici possono essere smaltiti
spazzatura residua.

Informatie over i g/ Uw bijdrage aan de bescherming van het milieu

Gooi oude producten en verpakkingen weg in overeenstemming met uw nationale wetgeving. Scheid de verpakking
op materiaal en gooi deze weg met het huishoudelijk afval. Niet-elektronische producten kunnen gewoon bij het
restafval.

innehaller om produkten. For mer information skannar du QR-koden pa

forpackningen.

Allmén sékerhetsinformation

Forvaras odtkomligt for barn eftersom smé delar kan svéljas eller fastna i halsen.

Anvénd endast produkten om du &ri gott fysiskt skick.

Anvand inte produkten mot andra personers vilja. Anvénd endast med de bercrda personemas samtycke.
Setill att produkten anvands sakert for att undvika personskador. Anvandning sker pé egen risk.

Vid hélsoproblem bor en lakare rédfragas innan produkten anvénds.

+ Bo peakiui XpaHiTe @ HE BMECTE C ADYT MMM M3enMsM 13
pagHbIX MaTepHanos.
oby / Baw BKnag B 3awuTy oxpyxalouleﬁ cpepbl
y it Dbl NPOAYKTHI 1 YTaKOBKY B Paspenure

YnaKOBKY 10 MaTepHana 1 yTUIMIpYIITe ee BMeCTe C ﬁb\TOBb\MM oTX0famu. HeaneKTPOHHbIE U3AENUs MOXHO
1IPOCTO BHIGPOCUTE B KOHTEMHED [N MYCOPa.

PL Informacije dla klienta

Wszystkie te inf lezy zachowac w celu i
Nalezy réwniez zachowac - opakowanie produktu, poniewaz zawiera ono mstrukc]e obslugl i mformacje 0
produkcie. Aby uzyskaé wigcej informacii, zeskanuj kod QR na opakowaniu.

Ogdlne instrukcje bezpieczeristwa

Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci, poniewaz male czesci moga zostac pofkniete.

Z produktu moga korzystac wylacznie osoby o dobrej kondycji fizycznej.

Nie uzywaj produktu z innymi osobami wbrew ich woli. Uzywac wylacznie za zgoda zaangazowanych osob.
Z produktu nalezy korzystac w spos6b bezpieczny, aby uniknac obrazen. Uzywac na wiasne ryzyko.

Przed uzyciem produktu nalezy skonsultowac sie z lekarzem, jesli dana osoba ma jakiekolwiek problemy
zdrowotne lub obawy.

Pokud dojde k nepfijlemnému podrazdéni pokozky nebo fyzickému nepohodli, okamyité prestarite vjrobek
pouzivat. Pokud priznaky pretrvavaji, poradte se s lékarem.

Abyste predesli onemocnéni a infekci, nepfedévejte vyrobek tietim osobam.

e informace na obalu vyrobku, abyste predesli alergickym reakcim (napf. na latex).
jte, pokud je zjevné nefunkéni, prehfiva se nebo ma viditelné vady.

Vyrobek nezmrazujte ani nezahivejte.

Vyrobek neni vhodny pro komeréni pouZiti.

Nafukovaci vyrobky nenafukujte nad primér uvedeny na obalu.

Viyrobek neni vhodny pro lékarské pouziti.

Za $kody nebo nehody zpusobene nespravnym pouzitim, pouzitim sily, Gpravami a nedodrzenim téchto
bezpenostnich pokynti nelze nést zadnou odpovédnost.

Pired prvnim pouzitim
Pred prvnim pouzitim vyrobek ocistéte teplou vodou a jemnym mydiem.

Volitelné (pokud je to relevantni):
+ Pred pouzitim sestavte jednotlivé soucésti vjrobku.

Pouziti masturbatord

1.V piipadé potieby sejméte z otvoru vyrobku uzavér.

2. Naneste dostatecné mnozstvi lubrikantu na nvlek a otvor vjrobku i na penis.
Diilezité: Doporuéuje se pouZivat lubrikant na vodni bézi.

3. Zavedte ztoporeny penis do vyrobku.

4. Pohybuﬁe vyrobkem nahoru a dold, abyste vnitini strukturou stimulovali svij penis.
Dulez:te Mozna budete chtit naviek drZet pevnéji, abyste zvysili tfeni na penisu. Tim se zmen$i vnitfni
primér.

5. Pomalu odstrafte vyrobek z penisu.

Volitelné (pokud je to relevantni):

Nékteré masturbatory Ize pouzit na obou stranéch a majf dva otvory, kterymi méizete proniknout dovnitf.
Nékteré masturbétory maji pumpovaci kulicku. Stisknéte pumpovaci kulicku, v pfipadé potfeby opakované,
abyste zvysili tfeni na svém penisu. Objimka se nafoukne a vnitfni primér masturbétoru se zmensi.

Cheete-li 2vysit podtlak uvnitf vyrobku uzaviete otvor na druhém konci vjrobku Eéstecné nebo Upiné prstem
nebo otocte uzavérem na druhém konci vyrobku.

Nékteré masturbétory maj prisavku, kterd umozfiuje pripevnit vjrobek na hladky, isty a suchy povrch. Prisavku
opatrné oddélte od povrchu.

Pokyny pro péci

Po kazdém pouZiti vyrobek oGistéte. Postupujte nasledujicim zplsobem:

1.V pfipade potieby sejméte pouzdro z krytu.

2. Mozna budete chtit objimku obratit naruby.

3. Povrch namydlete jemnym mydlem.

4. Oplachnéte povreh teplou vodou.

5. Osuste povrch utérkou, kterd nepousti vidkna.

6.V pripads potieby povrch vydezinfikujte a znovu osuste.

7.V piipadé potfeby vratte pouzdro do plvodni polohy a opakujte kroky 4 az 6.

8.V pipadé potfeby odistéte ostatni soucasti vyrobku.
Pro ochranu a zachovani citlivého povrchu pouzdra pouZite po vysuseni osetfujici prasek.
Vjrobek uchovévejte na gistém, chiadném a suchém misté. Vinkost miize poskodit baterie a motor. Vyhnéte se
primému sluneSnimu zafeni.

Abyste zabranili chemickym reakcim, skladujte vyrobek oddélené a ne spoleéné s jinymi vjrobky z riznyjch
materiald.

Informace o likvidaci / Vas pfispévek k ochrané Zivotniho prostfedi

Staré vyrobky a obaly zlikvidujte v souladu s vnitrostatnimi pravnimi predplsy Obaly oddélte podle materialu a
zlikvidujte je spolecné s domovnim odpadem. Neelektronické vjrobky muzete jednoduse vyhodit do kose na
zbytkovy odpad.

BG WHdopmauws 3a knnentute

CuxpansiBaiiTe usinaTa Ta3u HOpMaums 3a Geaonacka u npasusiHa ynotpeGa. 3anasere 1 onakoskara
Ha MPOAYKT, Thil KATO TA CbAbPXa UHCTPYKWMN 38 paGoTa M MHGOpMaLWs 3a NpoAyKTa. 3a noseye
iire QR Kopa BLPXY

06wy MHCTPYKLMY 32 GesonacHocT
CrXpaHsBaiiTe Ha MACTO, HEZlOCTBIHO 3a flea, Thil KATO MKyt YacT MoraT Aa GbAaT norbHaT.
WanonasaiiTe npogykTa camo ako cTe 8 A0GPO (M3MUECKO CbCTORHME.

He u3nonasaiire NpOAYKTa 3aeAHO C ApYru XOpa NPOTHB TAXHATA BONS. Wanonasaiite NpOAYyKTa camo CbC
CbrNacueTo Ha yyacTealuuTe nuua.

VanonasaiiTe npogykTa 6e3onacHo, 3a ia u3bereTe Haparsisatxe. anonasaiite npoayKTa Ha CBOI pUCK.
Mpeav pa popyKTa, Tpsibea fa ce  Nekap, ako YOBEK UMa HSKaKBY 3DaBOCNOBHM
Hpoﬁ]’leMM WIW NPUTECHEHNS.

He u3nonasaitre npopykTa BbpXy 6ONHa U pa3apasHeHa koxa.

He3aBasHo npekparere ynoTpeGara, ako ce NoABi HENPUATHO fIPa3HeHe Ha KoXaTa Wi (Uanueckm
/iTe Ce C nexap, ako




3a fja u3berHere 3aGonsiBaHus U UHDEKLH, He NPeaBaiiTe NPOAYKTA Ha TPETH uLia.

Mposerere BBPXY Ha NpofyKTa, 3a Aa waBerHeTe anepritdHi peakuu
(Hanp. narexc).

He u3nonasaitre nposykTa, ako Toit € 04EBUHO HEyHKUMOHANEH, NPErpsiBa Wk UMa BIAMMM fechexTH.

He 3aMpassBaiiTe t He HarpsBaiie npoayKTa.

TpOAYKTET He € NOAXOAAIL 3a TBProBCKA ynoTpesa.

He HapysaiiTe HalyBaeMuTe NIPOJlyKTU 138+ AaMETEPa, NOCOHEH Ha ONakoBKaTa.

TpORYKTET He € NOAXOAALL 33 MeAVLMHCKa ynoTpeoa.

He ce noeva o1roaapmm 3 mapew wm 3nononym npwmuew OT HempaBitiHa yroTpeta, Uanoni3Bane Ha
cuna,

Mpeay nbpeata ynotpe6a
Mouucrere NpoAyKTa C Tonna Bofa v MeK CanyH, Npefv Aa ro U3non3sare 3a Mbpait Mo,

Mo xenanue (korato e HeoGXxoAUMo):
CrrioGeTe OTRENHMTE KOMNOHEHTU Ha NPOAYKTa Npeay ynoTpeba.

Wanon3sane Ha mactyp6atopu
1. AKO € MPUNOXWMO, OTCTPaHETe Kanaukara OT 0TB0Pa Ha NPOAYKTA.

2. HaHeceTe 0CTaTBYHO KONUHECTBO NYGPUKAHT BBPXY PbKasa i 0TBOPA Ha NDOYKT, KaKTO U BbpXY NeHHca.
BaxHo: lpenopbysa ce U3M0N3BAHETO Ha NYBPUKAHT Ha BOZHA 0CHOBA.

3. MocTaseTe epeKTIPaNAS Ci NEHKC B NPORYKTa.

4. [IBiXeTe NPOAYKTa HArope U Hafony, 3a 4 CTUMYAMDATE MEHUCA CH C BETPELIHATa CTPYKTYpa.
Baxwo: Moxe A cKaTe 4a AbPXHTE pbKaBa 110-CHITHO, 33 Aa YBENMYNTE TPHEHETO Ha nenca cu, Mo Toan
HayH ce HaMansBa BETPELIHNAT AUaMETEp.

5. 5aBHO OTCTPaHeETe MPOfIYKTA OT NEHNCa Cl.

Mo xenanue (KoraTo e yMecTHo):

HsKoW MacTypGaTopy MoraT Aa e U3NON3saT OT 1BETE CTPaHIA 1 UMAT 182 0TBOPA, NPe3 KOUTO MOXeTe fla
NPOHYKHETE.

Hsow MacTypBaTopw UMar Tonde 3a noMnaxe. HaricHeTe TonkaTa 3a IoMnaxe, MHOTOKPaTHO, ako
HeoBX0/JMO, 33 712 YBENUHMTE TDUEHETO BBPXY MeHUca Cu. BTyNkaTa ce HaflyBa i BLTPELIHUST AUaMeTsp Ha
MacTyp6aTopa Hamansisa.

3a 12 yBenv|UTE BaKYYMa BbB BTPELIHOCTTa Ha U3ENMETO, 3ATBOPETE YACTUIHO M HAMBAHO 0TBOPA B
[pyrus Kpail Ha U3AeNeTo C MPLCT WA 3aBbPTETe KanadkaTa B fipyrus Kpail Ha uspenvieTo.

Hsikou MacTyp6aTopyt UMart BeHfly3a, KOTO BU N03BONABA fid anerane NPOAYKTa KbM Fafika, YucTa i cyxa
Orcrpanere BeHy3ara ot

WHcTpyKumy 3a rpuxa

MouncTaaiiTe NpopiykTa cnef Bosika ynoTpeGa. MpoueaupaiiTe, kakTo crepga:

1. AKO € MPUNOXWMO, OTCTPaHETe BTYKATa OT KOpNyCa.

2. Moxe na uckare fia 06bpHETe BTY/IKaTa C BTPElUHaTa CTPaHa HaBbH.

3. HacanyHwca’iTe noBbPXHOCTTa C MeK CanyH.

4. ViannakHeTe NOBBPXHOCTT C TONNa BOAA.

5. Moacyluere NOBLPXHOCTTA C m:pna 663 BNacyHKM.

6.A PXHOCTTA ¥ 8 NOACYLLETE OTHOBO.

1 AK06 € HeoBX07MMO, MCTaBETe Pbkasa 0BPATHO B Mb! My [ P
206.

iKY 0T 4

8.A Ha npopyKTa.

3a /12 3aUUTHTE 1 3aNa3nTe YyBCTBUTENHATA NOBLPXHOCT Ha PbKaBa, HaHeCeTe Npax 3a rpuxa cnep
U3cylaBare.

CuXpaHsBaiiTe POAYKTa Ha YHCTO, XNaAHO U CYXO MACTO. BriaraTa Moxe A noBpepy GaTepuue u aguratens.
WabBsraaifte npska CMHYeBa CBETMHA.

3a [1a NpepoTBPATHTE XMMUYECKM PeaKLiL, ChXPaHABaITe POAYKTa OTAENHO, A He 3a6[HO C APYIYi MPORYKTH,
U3paBOTEHY OT a3t MaTepuani.

Wchopmauwsi 3a u3XebDASHe / BaWwmAT NPUHOC KbM 0NassaHeTo Ha 0KoAHaTa cpepa

V3xBwpnsiiTe CTapiTe NPOAYKT U ONaKOBKi B Paapenere
ONaKoBKaTa Criopefl MaTepiana U s UaXBbpIETe 3aeAHO C BMTOBUTE OTNAATbLM. HeenekTDOHHMTe NPOfyKTH MoraT
NIPOCTO 12 C& M3XBLPNAT B KOHTeNHEPa 38 0CTATBYHI OTNAMbLM.

ET Kliendi teave

Hoidke kogu see t hutuks ja nd iseks alles. Hoidke alles ka toote pakend,
sest see sisaldab kasutusjuhiseid ja teavet toote kohta. Lisateabe saamiseks skaneerige pakendil olevat
QR-koodi.

Uldised ohutusjuhised
Hoida lastele kéittesaamatus kohas, kuna véikesed osad vivad alla neelata.
Kasutage toodet ainult siis, kui olete heas filisilises vormis.

Arge kasutage toodet koos teiste inimestega vastu nende tahtmist. Kasutage toodet ainult asjaomaste inimeste
nousolekul.

Kasutage toodet ohutult, et valtida vigastusi. Kasutage toodet omal vastutusel.

Enne toote kasutamist tuleb konsulteerida arstiga, kui inimesel on terviseprobleeme vdi -probleeme.
Arge kasutage toodet haigele véi &rritunud nahale.

LGpetage kohe kasutamine, kui tekib ebameeldiv nahadrritus vdi fiisiline

Lue tuotepakkauksen tiedot huolellisesti allergisten reaktioiden valttamiseksi (esim. lateksi)
Al kayta tuotetta, jos se on selvésti toimimaton, ylikuumenee tai siind on nakyvié vikoja.
Al jaadyts tai kuumenna tuotetta,

Tuote ei sovellu kaupalliseen kéyttdon.

A4 puhalla puhallettavia tuotteita yli pakkauksessa iimoitetun halkaisijan.

Tuote ei sovellu laaketieteelliseen kayttoon

kéytostd,
vahingoista tai

Ennen ensimmaisté kayttod
Puhdista tuote [ampimalla vedell ja miedolla saippualla ennen ensimmaista kéyttokertaa.

jandiden tur
&ivoida ottaa vastuuta.

Valinnainen (tarvittaessa):
+ Kokoa tuotteen yksittéiset osat ennen kéyttod.

Masturbaattorien kéyttd
1. Irrota tarvittaessa korkki tuotteen aukosta.

2. Levitarittvasti lukuvoidetta tuotteen holkkiin ja aukkoon sekd penikseen.
Térkedé:
3. Aseta pystyssé oleva peniksesi tuotteen sisa:
4. Litkuta tuotetta ylos ja alas stimuloidaksesi penistasi sisaiselld rakenteella.
Térkead: Saatat haluta pitaa holkkia tiukemmin kiinni lisétéksesi kitkaa peniksessasi. Tama pienentéa
sisahalkaisijaa.
5. Poista tuote hitaasti peniksestsi.

Valinnainen (tarvittaessa):

Joitakin masturbaattoreita voidaan kayttaa molemmin puolin, ja niiss& on kaksi aukkoa, joihin voit tunkeutua.

Joissakin on Paina tarvittaessa toistuvasti, lisétéksesi kitkaa
i Holkki ja i ija pienenee.

Voit lisété tuotteen sisalld olevaa alipainetta sulkemalla tuotteen toisessa padssa olevan aukon osittain tai

kokonaan sormellasi tai kdantamalld tuotteen toisessa padssa olevaa korkkia.

Joissakin masturbaattoreissa on imukuppi, jonka avulla voit iinnittad tuotteen sileaan, puhtaaseen ja kuivaan
pintaan. Irrota imukuppi varovasti pinnasta.

Hoi

Puhdista tuote jokaisen kayton jalkeen. Toimi seuraavasti:

1. Poista tarvittaessa holkki kotelosta.

2. Hylsy kannattaa kéént&a nurinpain.

3. Saippuoi pinta miedolla saippualla.

4. Huuhtele pinta lampimélla vedelld.

5. Kuivaa pinta nukkaamattomalla pyyhkeella.

6. Desinfioi pinta tarvittaessa ja kuivaa se uudelleen.

7. Aseta holkki tarvittaessa takaisin alkuperéiseen asentoonsa ja toista vaiheet 4-6.

8. Puhdista tarvittaessa tuotteen muut osat.

Hylsyn herkén pinnan i ja sailyttd i levitd kuivauksen jélkeen.
Sailyté tuote puhtaassa, viiledssé ja kuivassa paikassa. Kosteus voi vahingoittaa akkuja ja moottoria. Valta
suoraa auringonvaloa.

Kemiallisten reaktioiden vélttamiseksi sailyta tuotetta erilldén eikd yhdessa muiden eri materiaaleista
valmistettujen tuotteiden kanssa.

Tietoja havittamisesta / Osuutesi
Havitd vanhat tuotteet ja pakkaukset kansallisen lainséédannon mukaisesti. Erottele pakkaukset materiaalin mukaan
jahavitd ne mukana. Muut kuin tuotteet voidaan yksinkertaisesti havittaa jateastiaan.

EL M\npodopieg nehatav

Ou)\am OMeg QUTEG TG, mAnpodopieg yia achali kai 6woTH Xprin. Alumpnan: zmanc T GUOKEVAsia TOU
TipoiovTOG, KaBG MepIEXEt 0BNyies Aettoupyiag kal MANPOGOPiES TXETIKG HE To Mpoidv. Fa mepiovdTepeq
TAnpodopies, 6apaTe Tov Kwdiké QR aTn cuakevasia.

Tevikég odnyieq aodaeiag
OuAGETe To paKpId and maidid, KaBG Ta pIKkpa PERN prtopoly va kataroBouv.
Xpnotyoroteite To Mpoidv povo edv eioTe oe Kakr GuOIKI katdoTaon.
Mnv xpnotporoteite To mpoiov padi e GAa dropa napd ) BEAnar Toug. Xpnatpomoleire To MooV Hovo e T
OUYKATABEDN TWV ENMTAEKOPEVWY ATOHWY.
XpNOIHOMOLE(TE TO POIdV e a0PaAela yia va anodUyeTe TPaupaTIopoUS. XpnaiHomoIeiTe To mpaidv pie Skl
0ag evdovn.
Mpw artd T xprion Tou mpoidvtog Ba mpénel va gupBoUAEUTEITE yIaTpo EQV Eva ATopO £EL ontoladrmoTe
npopAfuata vyeiag A avnouyies.

+ Mnv ypnotpomoleite To poidv o dppwoTo 1 epeiapiévo deppa.
Auakbre apéowg T yprion edv epgaviaTe] Suadpeatog epeBiopde Tou dépuatog ) owpatikr} Suagopia.
ZupBouheuTeite Evav yIaTPO £V TA CUPTTTWATA ETIHEVOLV.

+ Tia va anoduyeTe aoBéveleq kat uo}\uvos\c pnv petadibete To mpoidv o€ TpiToug.

+ DiaPaoTe MPOCEKTIKA TIG ot TOU TPOIOVTOG 1 va arouyeTe AAepy!
(. Aareg).

éC QVTIOPAcEIq

arstiga, kui simptomid pisivad.

Haigestumise ja nakatumise véltimiseks &rge andke toodet edasi kolmandatele isikutele.

Lugege hoolikalt toote pakendil olevat teavet, et valtida allergilisi reaktsioone (nt lateks).

Arge kasutage toodet, kui see on iimselgeft mittetoimiv, lekuumeneb voi kui sellel on nahtavaid defekte.

Arge kilmutage ega kuumutage toodet

Toode ei sobi kaubanduslikuks kasutamiseks.

Arge pumbake taispuhutavaid tooteid ille pakendil mérgitud [abim&adu.

Toode ei sobi meditsiiniliseks kasutamiseks.

Vastutust ei saa vétta kahJus{ust_e voi Gnnetuste eest, mis on péh}u§t§1ud ebadigest kasutamisest, jou
ja

Enne esmakordset kasutamist
Enne esimest kasutamist puhastage toode sooja vee ja pehme seebiga.

Valikuline (kui see on asjakohane):
Pange toote iksikud komponendid enne kasutamist kokku.

Masturbatsiooniseadme kasutamine

1. Vajaduse korral eemaldage kork toote avauselt.

2. Kandke piisavalt maérdeainet nii muhvile ja toote avale kui ka peenisele.

Oluling: materjali kahjustamise valtimiseks kasutage ainult veepdhist libestusainet.
3. Sisestage oma erekteeritud peenis tootesse.

4. Liigutage toodet tles ja alla, et stimuleerida oma peenist sisemise konstruktsiooniga.
Oluline: Soovitatav on kasutada veepéhist libestusainet.

5. Eemaldage toode aeglaselt oma peenisest.

Valikuline (kui see on asjakohane):
M@nda masturbaatorit saab kasutada malemalt poolt ja neil on kaks avaust, kuhu saate tungida.

Ménel masturbaatoril on pumba pall. Vajutage pumba pall, vajadusel korduvalt, et suurendada haGrdumist
peenisel. Hilss paisub ja masturbaatori siselabimddt vaheneb.

Toote sees oleva vaakumi suurendamiseks sulgege toote teises otsas olev ava osaliselt vdi taielikult sormega voi
keerake toote teises otsas olevat korki.

Manedel masturbaatoritel on iminapad, mis vdimaldab toote kinnitada sileda, puhta ja kuiva pinna kiilge.
Eemaldage iminapp ettevaatlikult pinnalt.

Hooldusjuhised

Puhastage toodet parast iga kasutamist. Toimige jargmiselt:

1. Vajaduse korral eemaldage imbris imbrisest.

2. Vioite keerata muhvi tagurpidi.

3. Seebistage pind kerge seebiga.

4. Loputage pinda sooja veega.

5. Kuivatage pind nokivaba rétikuga.

6. Vajaduse korral desinfitseerige pind ja kuivatage see uuesti.

7. Vajaduse korral asetage muhv tagasi algasendisse ja korrake samme 4-6.

8. Vajaduse korral puhastage toote muud osad.
Hiilsi tundliku pinna kaitsmiseks ja sailitamiseks kandke pérast kuivatamist hoolduspulbrit.

+ Hoidke toodet puhtas, jahedas ja kuivas kohas. Niiskus vib kahjustada patareisid ja mootorit. Valtige otsest
paikesevalgust.

Mnv T€ T0 M0V e eivat eydavalg un Aerroupyikd, unepBeppaivetal f Exel opatd ehaTTapara.
Mnv kataoxeTe i Bepuaivete To mpoiov.

+ Tonpoiov dev eivat katdndo yia epmopikr yprion.
Mnv douakaveTe Ta douakwTa mpoidvTa Tépav TG SlayETpou Mou avaypadeTal aTn GUKELAsia.
To nipoiov Sev eivat kataAnho yia tapikr yprion.

+ Kapia euBovn dev priopei va avaAndBei yia {npiég f atuyruata nou mpokahobvat and akatdAnAn xpran, xprion
Biag, Tpononoraels Kat pn auppGpdwan e TG tapodaeg odnyieg aopakeiag.

Mpw and T mpwn yprion
KaBapiote To tpoiév pe {eaTo vepd Kat fimo canodvt mpwv To pnotHomoligeTe yia mpdtn ¢opd.

npompmku (6Tav ivat anapainto):
T EMpEPOUG EEapTIj

Xprion Twv avvavioTev
1. Kara nepinmwon, agaipéote To Kandk! ano To volyja Tou MpoiovTog.
2. EQapyo0TE £MapkéG MavIIkG 010 XITVIO Kat 0TO Gvolyya Tou poiovTog KaBiG Kat 0To TEOG.
Znpavriké: Zvviotdral n xprion Aimavikoo pe Bdon To vepo.
3. Eladyete 1o mog 0ag o€ aTdon péoa oTo mpoiov.
4. MetakvriaTe To Tpoi6v Tpog Ta Mave) Kal P0G T KATW Yial val BleyeipeTe 10 Tog 0ag e T eawtepikr Sop.
: Mnopei va 8éAete va TO YITWVIO IO OPIXTA yia va avéiioeTe TNV TpIPr} 6T0 MEOG 0ag.
Aura WEIDVEL TNV EGWTEPIKI] BIGHETPO.
5. AGaIpEQTE APy TO TIPOIdV and To TE0G 0ag,

TOU Tipoi6VTOg MWV and T xprion.

MpoaipeTika (6Tav eivat GXeTIKO):

Oplopévol auvaviaTéG Pnopobv va ypnatpornoinBodv kat and TG 0o mheupég kat éxouv o avoiypata ata oroia
pnopeite va dlelduoeTe.

Optopévol auvaviotég SlaBétouy pmdha avrhiag. Miéote Ty pnaka avthiag, enavethnppéva av xpetaletal, yia va
auéfioeTe TV TPIP 0TO IEOG Gac. To XITWVIO GOUCKWVEL K N ESWTEPIKI] SIAPETPOG TOU AUVAVIOHOU HElveTaL
Tia va auéfioeTe T0 KeVO 0TO EGWTEPIKG TOL TIPOIGVTOG, KAEITTE TO Gvolypa 0To AAO PO TOU TPOIGVTOG PEPIKGG
i MhApwG e To SaxTuNG 0ag 1 yupioTe To kandk! oo GAXo dKpo Tou POIdVTOG.

Opiopévot auvavioTég SlaBEtouv Bevolla Mo oag EMITPENEL Va OTEPEWOETE To TPOIdV 0 pia Aeia, kaBapr kat
oTeyvi emdavela. AToouvdEaTe POsEKTIKA TV Beviobla and Ty empavela.

0bnyieg ppovtisag

KaBapiCete To mpoidv peta and kabe yprion. MpoxwprioTe w e§ig:

1. Kard nepintwon, apaipéote To yirdvio and To mepifAnpa.

2. Mnopei va B€AeTe va yupioeTe To (TiVIO TIPOG Ta £6W.

3. ZamnouvioTe TV ETPAveLd pe fjTTio canolvt,

4. ZemhOvete TV emdvela pe {eato vepo.

5. ZTeyvwoTe TNV EMIGAVELT e Pia METOETA XWPIG XVoUdL.

6. Edv eivat anapaitnto, aroAupaveTe TV ETIAVELT Kat OTEYVAOTe TV Eavd.

7. Edv eivar anapaitnto, enavadépete To paviki aTnv apxIki Tou Béan kat enavahdBete Ta Prijata 4 dug 6.
8. Edv eivar anapaitnto, kaBapioTe Ta undhoina efaptipata Tou TpoidvTog.

Tia va npooTaTedoeTe Kal va Slatnprioete TV euaiofTn EmGaveia Tou pavikiod, papudoTe pia okovn
TiEPIMOINaNG HETA TO OTEYVIpaL

Quhdooere To poidv oe kaBapd, poaepd kat Epd pépoc. H uypasia ropei va mpokaléaet {npid oTig pnatapieg
KatTov KivnTripa. AMOQUYETE TO AHETD NAAKO UG,

Tia va anodlyete ynpikés aviGpdoeig, anodnkelete To mpoidv Eexwplotd Kat ot padi pe dAha mpoidvta and
duhika.

Keemiliste reaktsioonide vatimiseks hoidke toodet eraldi ja mitte koos teiste erinevatest
toodetega.

Teave korvaldamise kohta / Teie panus keskkonnakaitsesse

Hévitage vanad tooted ja pakendid vastavalt oma riigi Gigusaktidele. Eraldage pakendid vastavalt materjalile ja
kdrvaldage need koos olmejatmetega. Mitteelektroonilised tooted vaib lintsalt ara visata jaatmekogumisse.

Fl Asiakastiedot

Séilyta kaikki ndma tiedot turvallista ja asianmukaista kyttda varten. Séilyta myds tuotteen pakkaus, silld se
sisaltaa kayttoohjeita ja tietoa tuotteesta, Saat lisatietoja skannaamalla pakkauksessa olevan QR-koodin.

Yieiset turvallisuusohjeet
Sailyta lasten ulottumattomissa, sill& pienid osia voi nielld.
Kéyta tuotetta vain, jos olet hyvéssé fyysisessa kunnossa.

A kéyta tuotetta muiden ihmisten kanssa vastoin heidan tahtoaan. Kayta tuotetta vain asianomaisten
henkiloiden suostumuksella.

Kéyté tuotetta turvallisesti loukkaantumisten vélttamiseksi. Kayta tuotetta omalla vastuullasi.
Ennen tuotteen kayttoa on otettava yhteys laakériin, jos henkildlla on terveydellisia ongelmia tai huolenaiheita.
Ava kayta tuotetta sairaaHe tai értyneelle iholle.

Lopeta kaytto jos iimenee
laakariin, jos oireet jatkuvat.
Sairauksien ja tartuntojen valttamiseksi &4 anna tuotetta eteenpéin kolmansille osapuolille.

4 tai fyysista Ota yhteys

MAnpodopieg andppipng / H supPoli) cag oTnv mpoatacdia Tou mepiBaAlovrog

Anoppiyte Ta nakid npoiévta kat TS cuokevacie oUppwva e T eBVikr oag vopoBeaia. AlaywpioTe T cuokeuasia
avaoya pe To UAIKO kat anoppiyte Tv padi pe Ta olkiakd anoppippata. Ta pn nAeKTpoviKd npoiovta propodv arhd
va anoppidBoiv aTov kado UMOAEIPATWY.

HR Informacije za kupce
Cuvajte sve ove podatke za sigurnu i pravilnu upotrebu, Takoder Guvajte ambalazu proizvoda jer sadrzi upute
za uporabu i podatke o proizvodu. Za vise informacija skenirajte QR kod na pakiranju.

Opce sigurnosne upute
+ Cuvatiizvan dohvata djece jer se mali dijelovi mogu progutati.
Koristite proizvod samo ako ste u dobroj fizickoj kondiciji
Nemojte koristiti proizvod s drugim fjudima protiv njihove volje. Koristite samo uz pristanak ukljucenih osoba.
+ Koristite proizvod na siguran nacin kako biste izbjegli ozljede. Koristite na vlastitu odgovornost.
+ Prije uporabe proizvoda potrebno je posavjetovati se s liieénikom ako osoba ima bilo kakvih zdravstvenih
problema il zabrinutosti.
Nemojte koristiti proizvod na bolesnoj ili nadrazenoj kozi.
+ Odmah prekinite s uporabom ako se pojavi neugodna iritacija koze ili fizika nelagoda. Posavjetujte se s
lijecnikom ako simptomi potraju.
Kako biste izbjegli bolesti i zaraze, ne dajte proizvod trecim osobama.

Patljivo pro¢itajte informacije na pakiranju proizvoda kako biste izbjegli alergijske reakcie (npr. lateks).
Nemojte koristiti proizvod ako je ocito neispravan, pregrijan ili ima vidijive nedostatke.

Nemojte zamrzavati niti zagrijavati proizvod.

Proizvod nije prikladan za komercijalnu upotrebu.

Nemote napuhavati proizvode na napuhavanje iznad promjera navedenog na pakiranju.

Proizvod nije prikladan za medicinsku upotrebu.

Ne moze se prihvatiti nikakva a Stetu ili nezgode
sile, izmjenama i nepostivanjem ovih sigurnosnih uputa.

Prije prve uporabe
+ Otistite proizvod toplom vodom i blagim sapunom prije prve uporabe.

uporabom, upotrebom

Neobavezno (ako je relevantno):
+ Sastavite pojedinacne komponente proizvoda prije upotrebe.

Upotreba masturbatora

1. Ako postoji, uklonite Gep s otvora proizvoda.

2. Nanesite dnvol]no lubrikanta na rukav i otvor proizvoda kao i na penis.
Vazno: preporuca se koristenje lubrikanta na bazi vode.

3. Umetnite penis u erekciji u proizvod.

4. Pomicite proizvod gore-dolje kako biste stimulirali svoj penis unutarnjom strukturom.
Vazno: MoZda cete htjeti cvrsce drZati rukav kako biste povecali trenje na svom penisu. Time se smanjuje
unutarnji promjer.

5. Polako uklonite proizvod s penisa.

Neobavezno (ako je relevantno):

Neki masturbatori se mogu koristiti s obje strane i imaju dva otvora kroz koje mozete prodrijeti.

Neki masturbatori imaju pumpicu. Pritisnite kuglicu pumpice, vise puta ako je potrebno, kako biste povecali trenje
na vasem penisu. Rukav je napuhan, a unutarnji promjer masturbatora smanjen.

Kako biste povecali vakuum unutar proizvoda, djelomicno ili potpuno zatvorite otvor na drugom kraju proizvoda
prstom li okrenite Cep na drugom kraju proizvoda.

Neki masturbatori imaju vakuumsku ¢asicu koja vam omogucu]e pricvrécivanje proizvoda na glatku, istu i suhu
povrinu. Pazjivo odvojite vakuumsku Casicu od povréine.

Upute za njegu

Ocistite proizvod nakon svake uporabe. Postupite na sljedeci nacin:

1. Ako je primjenjivo, skinite cahuru s kucista.

2. Mozda cete htjeti okrenuti rukav naopako.

3. Napunite povrsinu blagim sapunom.

4. Isperite povr$inu toplom vodom.

5. Osusite povrsinu rucnikom koji ne ostavija dlacice.

6. Po potrebi dezinficirajte povrsinu i ponovno je osusite.

7. Ako je potrebno, vratite rukavac u pocetni polozaj i ponovite korake 4 do 6.

8. Ako je potrebno, oCistite ostale komponente proizvoda.

Kako biste zastitili i ocuvali osjetljivu povréinu rukava, nakon susenja nanesite puder za njegu.
Proizvod Euvajte na Gistom, hladnom i suhom mjestu. Vlaga moZe ostetiti baterije i motor. lzbjegavajte izravnu
suncevu svjetlost.

Kako biste sprijecili kemijske reakcije, proizvod skladistite odvojeno, a ne zajedno s drugim proizvodima od
razlicitih materijala.

Informacije o zbrinjavanju / Vas doprinos zastiti okolisa

Odlozite stare proizvode i ambalazu u skladu s naclona\mm zakonodavstvom. Odvojite ambalazu prema materijalu i
odlozite je zajedno s kucnim otpadom. proizvodi mogu se odloziti u kantu za otpad.

LV Informacija par klientu

Saglabajiet visu So informaciju drosai un pareizai lietoSanai. Saglabajiet ari produkta iepakojumu, jo taja
ir lieto$anas instrukcija un informacija par produktu. Lai iegiitu vairak informacijas, skenéjiet QR kodu uz
iepakojuma.

Visparigi drosibas noradijumi

+ Uzglabat bérniem nepieejama vieta, jo mazas detalas var norit.

lzstradajumu izmantojiet tikai tad, ja esat laba fiziska forma.

Nelietojiet izstradajumu kopa ar citam personam pret vinu gribu. lzmantojiet tikai ar iesaistito personu piekrisanu.
Lietojiet izstradajumu drosi, lai izvairitos no traumam. Lietojiet uz savu risku.

Pirms produkta lieto3anas jakonsultéjas ar arstu, ja personai ir kadas veselibas problémas vai bazas.

Nelietojiet produktu uz slimas vai iekaisusas adas.

Nekavgjoties partrauciet lietosanu, ja rodas nepatikams adas kairingjums vai fizisks diskomforts. Ja simptomi
saglabajas, konsultéjieties ar arstu.

Lai izvairitos no saslimsanas un inficé$anas, nenododiet produktu tresajam personam.

Uzmanigiizlasiet informaciju uz produkta iepakojuma, lai izvairitos no alergiskam reakcijam (pieméram, lateksa).
Nelietojiet izstradajumu, ja tas acimredzami nedarbojas, parkarst vai tam ir redzami defekti.

Neaizsaldgjiet un nesildiet izstradajumu.

lzstradajums nav piemérots komercialai lietosanai.

Nepiepitiet piepisamos izstradajumus, ja to diametrs parsniedz uz iepakojuma noradito.

+ Izstradajums nav piemérots lietoSanai medicina.

+ Neesiet atbildigi par bojajumiem vai nelaimes gadijumiem, kas radusies nepareizas lieto$anas, speka
pielietoSanas, parveidosanas un $o drosibas instrukciju neievérosanas de.

Pirms pirmas lietoSanas

+ Pirms pirmas lietoSanas reizes notiriet izstradajumu ar siltu ideni un maigam ziepém.
Péc izvéles (ja nepieciesams):

« Pirms lieto3anas

atseviskas

Masturbatoru lietoSana
1. Ja nepiecie$ams, nonemiet vacinu no izstradajuma atveres.

2. Uzkljiet pietiekamu lubrikanta daudzumu uz uzmavas un i
teicams izmantot lubrikantu uz ddens bazes.
3. levietojiet erekcijas stavokii esosu dzimumlocekli izstradajuma.

4. Parvietojiet izstradajumu uz augsu un uz leju, lai stimulgtu jisu dzimumlocekliar iekS&jo struktaru,

Svarigi: lespéjams, vélesieties turét uzmavu ciesak, lai palielinatu frikciju uz jisu dzimumlocekla. Tas
samazina iekséjo diametru.

5. Lénam nonemiet izstradajumu no sava dzimumlocekla.

atveres, ka arfuz

P&c izvéles (ja nepieciesams):

Dazus masturbatorus var izmantot abas pusés, un tiem ir divas atveres, caur kuram var iekit.

Daziem masturbatoriem ir sikna bumbina. Nospiediet stikna bumbinu, vajadzibas gadijuma atkartoti, lai
palielinatu dzimumlocek|a berzi. Uzpl$ uzmavu, un masturbatora ieksgjais diametrs samazinas.

Lai palielinatu vakuumu izstradajuma \ekspuse ar pirkstu dalgji vai pilniba aizveriet atveri izstradajuma otra gala
vai pagrieziet vacinu \zslrad ima otra gala.

Daziem is, kas |auj
Piesiicekni uzmanigi nonemlet no virsmas.

P&c katras lietoSanas reizes nofiriet izstradajumu. Rikojieties $adi:

1. Janepieciesams, nonemiet uzmavu no korpusa.

2. lespgjams, jus vélaties apgriezt uzmavu otradi.

3. lzmazgajiet virsmu ar maigam ziepem.

4. Noskalojiet virsmu ar siltu ideni

5. Nosusiniet virsmu ar dvieli, kas nesatur $kiedras.

6. JanepiecieSams, dezinficgjiet virsmu un vélreiz nosusiniet.

7. Ja nepieciesams, ievietojiet uzmavu atpakal tas sakmneja stavokiTun atkartojiet 4. Iidz 6. darbibu.

8.Ja ies nofiriet paréjas i
Lai aizsargatu un saglabatu jutigo uzmavas virsmu, pec z2avesanas uzkiajiet kopanas pulveri.
Uzglabajiet izstradajumu tira, vésa un sausa vieta. Mitrums var sabojat baterijas un motoru. lzvairieties no tiesiem
saules stariem.

+ Lainoverstu Kimiskas reakcijas, uzglabajiet izstradajumu atseviski, nevis kopa ar citiem izstradajumiem, kas
izgatavoti no dazadiem materialiem.

piestiprinat pie gludas, firas un sausas virsmas.

ija parzni 1 Jasu ieguldjums vides ai

Nepripugiami pripuciami gaminiai neturi biti didesnio skersmens, nei nurodyta ant pakuotés.
+ Gaminys netinka naudoti medicinoje.
+ Negalima prisiimti uz zalgar
panaudojimo, modifikacijy ir $iy saugos instrukcijy nesilaikymo.
Pries pirmajj naudojima
+ Prie§ naudodami gaminj pirma karta, nuvalykite jj Siltu vandeniu ir $velniu muilu.

atsitikimus, dél netinkamo naudojimo, jégos

Neprivaloma (jei reikia):
+ Prie§ naudojima surinkite atskiras gaminio sudedamasias dalis.

Masturbatoriy naudojimas
1. Jei taikoma, nuimkite dangtel; nuo gaminio angos.
2. Uitepkite pakankamai lubrikanto ant jvorés ir gaminio angos bei varpos.
Svarbu: rekomenduojama naudoti vandens pagrindo lubrikanta.
3. | gaminj jkiskite savo erekcijos varpa.
4. Judinkite gaminj aukstyn ir Zemyn, kad stimuliuotuméte varpa vidine struktira.
Svarbu: Kad padidintuméte varpos trintj, jvore galite laikyti stipriau. Tai sumaZina vidinj skersmenj.
5. Létai nuimkite gaminj nuo varpos.

Neprivaloma (kai tinka):
Kai kurie masturbatoriai gali buti naudojami is abiejy pusiy ir turi dvi angas, pro kurias galite jsiskverbti.

Kai kurie masturbatoriai turi pompos rutuliuka. Paspausklte pompos rulu\lukq jei reikia, kel\s Kartus, kad
padidintuméte varpos trintj. [voré

Norédami padidinti gaminio viduje esant vakuumq pirstu i dalies arba visiskai uzdarykite k\tame gaminio gale
esantia anga arba pasukite kitame gaminio gale esant] dangtel].

Kai kurie masturbatoriai turi siurbtuka, kuriuo gaminj galima pritvirtinti prie lygaus, $varaus ir sauso pavirsiaus.
Atsargiai nuimkite siurbtuka nuo pavirsiaus.

Priezidiros instruk
13valykite gamin po kiekvieno naudojimo. Elkités taip:
1. Jei taikoma, nuimkite jvore nuo korpuso.
2. Gali biti, kad norésite apversti jvore | kita puse.
3. Pavirgiy iSmuilinkite Svelniu muilu.
4. Nup\auklte pavirsiy Siltu vandeniu.
3 pavirsiy nepkuotu
6. Jei reikia, dezinfekuokite pavir$iy ir dar karta jj nusausinkite.
7. Jei reikia, graZinkite jvore j prading padét] i pakartokite 4-6 veiksmus.
8. Jei reikia, nuvalykite kitas gaminio sudedamasias dalis.
Kad apsaugotuméte ir issaugotumeéte jautry rankoves pavirsiy, po dziovinimo uztepkite priezidros milteliy.
Gaminj laikykite varioje, vésioje ir sausoje vietoje. Drégme gali pazeisti baterijas ir variklj. Venkite tiesioginiy
saulés spinduliy.
Kad i$vengtuméte cheminiy reakcijy, gaminj laikykite atskirai, o ne kartu su kitais gaminiais, pagamintais i
skirtingy medziagy.

Salinimo informacija / Jsy indélis | aplinkos apsauga

Senus gaminius ir pakuotes utilizuokite vadovaudamiesi savo Salies teisés aktais. Atskirkite pakuote pagal medziaga
ir iSmeskite ja kartu su buitinémis atliekomis. Neelektroninius gaminius galima tiesiog iSmesti  likusiy atlieky
konteinerj.

PT Informacdes para o cliente

Guarde todas estas informacdes para uma IﬂI|IZaQBO segura e correcta. Guarde também a embalagem
do produto, uma vez que contém i obre o produto. Para mais
informagdes, digitalize o cdigo QR na embalagem.

Instrucdes gerais de seguranca

Manter fora do alcance das criancas, uma vez que as pegas pequenas podem ser engolidas.

Utiize 0 produto apenas se estiver em boas condigdes fisicas.

Néo utilizar o produto com outras pessoas contra a sua vontade. Utilizar apenas com o consentimento das
pessoas envolvidas.

Utilizar o produto de forma segura para evitar lesdes. Utilizar por sua conta e risco.
Deve consultar um médico antes de utilizar o produto se tiver algum problema de saide ou preocupagdo.
Néo utilizar o produto em pele doente ou irritada.

Interromper imediatamente a utilizagéo se ocorrer umairritagéo cuténea desagradavel ou desconforto fisico.
Consultar um médico se os sintomas persistirem.

Para evitar doengas e infecgdes, ndo transmitir o produto a terceiros.
i contidas na

Ler
aolatex).
Néo utilizar o produto se este estiver manifestamente avariado, sobreaquecido ou apresentar defeitos visiveis.
Néo congelar ou aquecer o produto.

0 produto ndo é adequado para uso comercial.

Néo insuflar os produtos insuflaveis para além do diametro indicado na embalagem.

0 produto néo é adequado para utilizagao médica.

Nao se aceita qualquer responsabilidade por danos ou acidentes causados por uma utiizagéo incorrecta, pelo
uso da forga, por modificagdes e pelo incumprimento destas instrugdes de seguranga.

Antes da primeira utilizagdo
Limpe o produto com &gua morna e sabdo neutro antes de o utilizar pela primeira vez.

Opcional (quando relevante):
+ Montar os componentes individuais do produto antes da utilizagdo.

Utilizagéo de masturbadores

1. Se aplicavel, retirar a tampa da abertura do produto.

2. Aplique lubrificante suficiente na manga e na abertura do produto, bem como no pénis.
Importante: Recomenda-se a utilizacao de lubrificante a base de dgua.

3. Introduzir o pénis ereto no produto.

4. Mova o produto para cima e para baixo para estimular o seu pénis com a estrutura interna.
Importante: Pode querer segurar a manga com mais forca para aumentar a fricgao no seu pénis. Isto
diminui o diémetro interior.

5. Retire lentamente o produto do seu pénis.

Opcional (quando relevante):

Alguns masturbadores podem ser utilizados em ambos os lados e tém duas aberturas que permitem a
penetragao.

Alguns masturbadores tém uma bola de bombear. Pressione a bola da bomba, repetidamente se necessério,
para aumentar a fricgao no seu pénis. A manga é insuflada e o diametro interior do masturbador diminui.

do produto para evitar reacgdes alérgicas (por exemplo,

Produsul nu este adecvat pentru uz medical

+ Nu poate fi acceptatd nicio raspundere pentru daune sau accident te de utilizarea
utilizarea fortei, modificéri si nerespectarea acestor instructiuni de siguranta.

Inainte de prima utilizare
+ Curatati produsul cu apa calda si sapun bland inainte de a-| utiliza pentru prima datd.

Optional (atunci cand este relevant):
Asamblati componentele individuale ale produsului inainte de utilizare.

Utilizarea masturbatorilor
1. Dacd este cazul, indepartati capacul de la deschiderea produsului.

2. Aplicati suficient lubrifiant pe mangon si pe deschiderea produsului, precum si pe penis.
Important: Se recomanda utilizarea unui lubrifiant pe baza de apa.

3. Introduceti penisul erect in produs.

4. Miscati produsul in sus siin jos pentru a va stimula penisul cu ajutorul structurii interioare.
Important: Este posibil sa doriti sa tineti mansonul mai strans pentru a creste frecarea pe penisul
. Acest lucru dimi & diametrul interior.
5. Indepértati incet produsul de pe penisul dumneavoastra.

Opnonal (atunci cand este relevant):
Unele masturbatoare pot fi folosite pe ambele parti si au doud deschideri prin care puteti patrunde.

Unele masturbatoare au o bila de pompare. Apasati bila de pompare, in mod repetat, daca este necesar, pentru a
creste frecarea pe penisul dvs. Mansonul se umfla i diametrul interior al masturbatorului scade.

Pentru a mari vidul din interiorul produsului, inchideti partial sau complet cu degetul deschiderea de la celalalt
capat al produsului sau rotiti capacul de la celalalt capat al produsului.

Unele masturbatoare au o ventuza care va permite sd fixati produsul pe o suprafata netedd, curata si uscata.
Desprindeti cu grija ventuza de pe suprafata.

Instructiuni de ingrijire

Curétati produsul dupd fiecare utilizare. Procedati dupa cum urmeazé:

1. Daca este cazul, scoateti mansonul din carcasa.

2. Este posibil sa doriti sa intoarceti mansonul pe dos.

3. Sapuneti suprafata cu sdpun bland.

4. Clatiti suprafata cu apa calda.

5. Uscati suprafata cu un prosop care nu lasa scame.

6. Dacd este necesar, dezinfectati suprafata si uscati-o din nou.

7. Daca este necesar, puneti mansonul inapoi in pozitia initiald si repetati pasii de la 4 a 6.

8. Dacd este necesar, curatati celelalte componente ale produsului.

Pentru a proteja i conserva suprafata sensibila a mansonului, aplicati o pudra de ingrijire dupa uscare.
Pastrati produsul intr-un loc curat, racoros si uscat. Umiditatea poate deteriora bateriile si motorul. Evitati lumina
directd a soarelui.

Pentru a preveni reactiile chimice, depozitati produsul separat si nu impreund cu alte produse fabricate din
materiale diferite.

Informati privind elimil [ Contributia @ la protectia mediului

Eliminati produsele si ambalajele vechi in conformitate cu legislatia nationala. Separati ambalajele in functie de
material si eliminati-le impreuna cu deseurile menajere. Produsele neelectronice pot fi aruncate pur si simplu in
cosul de gunoi rezidual.

SK Informacie pre zakaznikov

Vsetky tieto informacie uchovavajte pre bezpecne a spravne  pouzivanie. Uchovajte si aj obal vyrobku,
pretoze obsahuje navod na obsluhu a informacie o vyrobku. DalSie informacie ziskate naskenovanim QR
kodu na obale.

Vieobecné bezpecnostné pokyny

Uchovavajte mimo dosahu deti, pretoze malé Casti sa mozu prehitndt.

Vyrobok pouzivajte len viedy, ak ste v dobrej fyzickej kondicil.

Nepoutzivajte vyrobok s inymi osobami proti ich voli. Vyrobok pouZivajte len so stihlasom zii¢astnenych osob.
\iyrobok pouzivajte bezpecne, aby nedoslo k zraneniu. Vijrobok pouzivajte na viastné riziko.

Ak ma osoba akekolvek zdravotné problémy alebo obavy, mala by sa pred pouZitim vjrobku poradit s lekarom.
Vyjrobok nepouzivajte na chord alebo podrazdent pokozku.

Okamiite preruste pouzwame ak sa vyskytne neprijemné podrazdenie pokozky alebo fyzicky diskomfort. Ak
priznaky pretrvavaju, poradte sa s lekarom.

Aby ste predisli ochoreniu a infekeii, neprenasajte vyrobok na tretie osoby.

Pozorne si pretitajte informacie na obale vyrobku, aby ste predii alergickym reakciam (napr. na latex).
Vyjrobok nepouzivajte, ak je zjavne nefunkény, prehrieva sa alebo ma viditefné chyby.

Viyrobok nezmrazuite ani nezahrievajte.

Viyrobok nie je vhodny na komercné pouzitie.

Nafukovacie vyrobky nenafukujte nad priemer uvedeny na obale.

Vyrobok nie je vhodny na lekarske pouzitie.

Za $kody alebo nehody spdsobené nespravnym pouzivanim, pouzitim sily, Gpravami a nedodrzanim tychto
bezpecnostnych pokynov nemozno prevziat ziadnu zodpovednost.

Pred prvym pouzitim
+ Pred prvym pouzitim vyrobok ocistite teplou vodou a jemnym mydiom.

Volitel'né (ak je to relevantné):
Pred pouzitim zostavte jednotlivé komponenty vyrobku.

Pouzivanie masturbatorov

1.V pripade potreby odstrafite uzaver z otvoru vyrobku.

2. Nanavlek a otvor vjrobku, ako aj na penis naneste dostatoéné mnozstvo lubrikantu.
Dolezité: Odporica sa pouzivaf lubrikant na baze vody.

3. Vlozte svoj vztyceny penis do vyrobku.

4. Pohybujte vyrcbkom hore a dole, aby ste vn(itornou truktirou stimulovali svoj penis.
Délezité: Mozno budete chciet drzat naviek pevnejsie, aby ste zvysili trenie vasho penisu. Tym sa zmensi
vnitorny priemer.

5. Pomaly odstrafiujte vyrobok z vasho penisu.

Volitel'né (ak je to relevantné):

Niektoré masturbétory sa dajl pouzit na oboch stranéch a majl dva otvory, ktorymi mozete vnikat.

Niektoré maslurbatory maju guldckovl pumpu. Stlacte pumpovaciu gulocku, v pripade potreby opakovame aby
ste zvysili trenie na vasom penise. Puzdro sa nafikne a vniitorny priemer masturbatora sa zmensi.

Ak cheete zvyS|t podtlak vo vn(itri vyrobku prstom Giastoéne alebo Gplne zatvorte otvor na druhom konci vyrobku
alebo otocte uzaver na druhom konci vyrobku.

Niektoré masturbétory maji prisavku, ktord umozfiuje pripevnit vyrobok na hladky, Eisty a suchy povrch. Prisavku

Para aumentar o vacuo no interior do produto, fechar parcial ou totalmente a abertura na outra d
produto com o dedo ou rodar a tampa na outra extremidade do produto.

Alguns masturbadores tém uma ventosa que permite fixar o produto a uma superficie lisa, limpa e seca. Retirar
cuidadosamente a ventosa da superficie.

Instrucdes de manutencéo

Limpar o produto apds cada utilizagdo. Proceder da seguinte forma:

1. Se aplicavel, retire a manga da caixa.

2. Pode ser necessario virar a manga do avesso.

3. Ensaboe a superficie com sabao neutro.

4. Enxaguar a superficie com gua morna.

5. Secar a superficie com uma toalha que ndo largue pélos.

6. Se necessario, desinfetar a superficie e secé-la novamente.

7. Se necessario, volte a colocar a manga na sua posigao inicial e repita os passos 4 a 6.

8. Se necessario, limpar os outros componentes do produto.

+ Paraproteger e preservar a superficie sensivel da manga, aplique um pé de conservagéo apos a secagem.

+ Mantenha o produto num local limpo, fresco e seco. A humidade pode danificar as pilhas e o motor. Evitar a
luz solar direta.
Para evitar reacgdes quimicas, guarde o produto separadamente e néo em conjunto com outros produtos feitos
de materiais diferentes.

sobre a eliminacdo / A sua 30 para a protecdo do ambiente
Eliminar os produtos e embalagens usados de acordo com a legislagéo nacional. Separe as embalagens de
acordo como matena\ e deite-as fora juntamente com o lixo doméstico. Os produtos no electrénicos podem ser
tentor de residuos.

lzmetiet vecos izstradajumus un iepakojumu saskana ar attiecigas valsts tiestbu aktiem. Atdaliet i
atbilstosi materialam un izmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem. Neelektroniskos izstradajumus var vienkarsi izmest
atlikuso atkritumu tvertng.

LT Informacija klientams

Saugokite visa Sia informacija, kad galétumeéte saugiai ir tinkamai naudoti. Taip pat saugokite gaminio
pakuote, nes joje yra naudojimo instrukcijos ir informacija apie gaminj. Norédami gauti daugiau informacijos,
nuskaitykite QR koda ant pakuotés.

Bendrosios saugos instrukcijos

Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, nes mazas dalis galima praryti.

Gaminj naudokite tik esant geros fizinés biklés.

Nenaudokite gaminio su kitais Zmonémis prie3 jy valia. Naudokite tik su dalyvaujanciy asmeny sutikimu.
(Gaminj naudokite saugiai, kad iSvengtuméte suzalojimy. Naudokite savo rizika.

Jei e;:muo turi kokiy nors sveikatos problemy ar nuogastavimy, pries naudojant gaminj reikéty pasitarti su
gydytoju

Nenaudokite gaminio ant sergancios ar sudirgusios odos.

Nedelsiant nutraukite naudojima, jei atsiranda nemalonus odos sudirginimas ar fizinis diskomfortas. Jei
simptomai iSlieka, kreipkités j gydytoja.

Norédami idvengti ligy i infekcijy, neperduokite produkto tretiesiems asmenims.

Atidziai perskaitykite informacija ant gaminio pakuotés, kad iSvengtuméte alerginiy reakcijy (pvz., latekso).
Nenaudokite gaminio, jei jis akivaizdZiai neveikia, perkaista ar turi matomy defekty.

Neuzsaldykite ir nekaitinkite gaminio.

Gaminys netinka naudoti komerciniais tikslais.

RO Informatii pentru clienti

Pastrati toate aceste informatii pentru o utilizare sigura si corectd, De asemenea, pastrati ambalajul
produsului, deoarece acesta contine instructiuni de utilizare si informatii despre produs. Pentru mai multe
informatii, scanati codul QR de pe ambalaj.

Instructiuni generale de siguranti
Tineti-l la indemana copiilor, deoarece piesele mici pot fi inghitite.
Utilizati produsul numai dacé aveti o conditie fizicé buné.
Nu utilizati produsul impreuna cu alte persoane impotriva vointei acestora. Utilizati-| numai cu acordul
persoanelor implicate.
Utilizati produsulin conditii de siguranté pentru a evita ranirea. Folositi pe propriul risc.
Un medic trebuie consultat inainte de a utiliza produsul dacd o persoand are probleme de sanatate sau
preocupar.
Nu utilizati produsul pe pielea bolnava sau iritatd.
Intrerupeti imediat utilizarea in cazul in care apar iitati neplicute ale pieli sau disconfort fizic. Consultati un
medic in cazul in care simptomele persista.
Pentru a evita imbolnavirile si infectiile, nu transmiteti produsul unor terte persoane.
Cititi cu atentie informatiile de pe ambalajul produsului pentru a evita reactiile alergice (de exemplu, latex).
Nu utilizati produsul dacé este evident nefunctional, se supraincalzeste sau prezinta defecte vizibile.
Nu congelati si nu incalziti produsul.
Produsul nu este adecvat pentru utilizare comerciala.
Nu umflati produsele gonflabile dincolo de diametrul indicat pe ambalaj.

patrne oddelte od povrchu.

Pokyny na starostlivost

Po kazdom pouZiti vyrobok vyGistite. Postupujte nasledovne:

1.V pripade potreby odstrate puzdro z krytu.

2. Puzdro mozete obratit naruby.

3. Povrch namydiite jemnym mydiom.

4. Oplachnite povrh teplou vodou.

5. Povrch osuste uterakom, ktory nepusta vidkna.

6.V pripade potreby povrch vydezinfikujte a opét osuste.

7.V pripade potreby vratte puzdro do povodnej polohy a zopakujte kroky 4 az 6.
8.V pripade potreby vyCistite ostatné sticasti vyrobku.

+ Naochranu a zachovanie citlivého povrchu puzdra naneste po vysuseni osetrovaci prasok.

Vyrobok uchovavajte na istom, chladnom a suchom mieste. Vihkost méze poskodit batérie a motor. Vyhnite sa
priamemu sinecnému Ziareniu.

+ Aby ste zabranili chemickym reakciam, vyrobok skladujte oddelene a nie spolu s inymi vyrobkami z rdznych
materidlov..

Informacie o likvidécii / V&s prispevok k ochrane Zivotného prostredia

Staré vyrobky a obaly zlikvidujte v silade s vn(trostatnymi pravnym\ predpismi. Obaly rozdelte podfa materidlu

azlikvidujte ich spolu s domovym odpadom. Neelektronické vjrobky mozete jednoducho vyhodif do kosa na
2vyskovy odpad.

SL Informacije za stranke
Vse te informacije shranite za varno in pravilno uporabo. Shranite tudi embalazo izdelka, saj vsebuje navodila
za uporabo in informacije o izdelku. Za ve¢ informacij preberite kodo QR na embalazi.

Splosna varnostna navodila.

Hranite zunaj dosega otrok, saj lahko majhne dele pogoltnejo.

Izdelek uporabljate le, e ste v dobri fiziéni kondiciji.

Izdell)ka ne uporabljajte skupaj z drugimi osebami proti njihovi volji. lzdelek uporabljajte le s soglasjem vpletenih
oseb.

Izdelek uporabljajte varno, da se izognete poskodbam. Uporabljajte izdelek na lastno odgovornost.

Ceima oseba kakrsne koli zdravstvene tezave ali pomisleke, se mora pred uporabo izdelka posvetovati z
zdravnikom.

Izdelka ne uporabljajte na bolni ali razdrazeni kozi.

Ce se pojavi neprijetno drazenje koze ali fizicno nelagodie, takoj prenehaite z uporabo. Ce simptomi ne izzvenijo,
se posvetujte z zdravnikom.

Da bi se izognili boleznim in okuzbam, izdelka ne prenasajte tretjim osebam.

Pozorno preberite informacije na embalaZi izdelka, da se izognete alergijskim reakcijam (npr. lateks).
Izdelka ne uporabljajte, Ce ocitno ne deluje, se pregreva ali ima vidne napake.

Izdelka ne zamrzujte ali segrevajte.

Izdelek ni primeren za komercialno uporabo.

Napihljivih izdelkov ne napihujte nad premerom, ki je naveden na embalazi.

Izdelek ni primeren za uporabo v zdravstvu.

Za poskodbe ali nesrece, ki so posledica nepravilne uporabe, uporabe sile, sprememb in neupostevanja teh
varnostnih navodil, ni mogoce prevzeti nobene odgovornosti.

Pred prvo uporabo
Pred prvo uporabo izdelek ocistite s toplo vodo in blagim milom.

Neobvezno (Ce je primerno):
+ Pred uporabo sestavite posamezne sestavne dele izdelka.

Uporaba masturbatorjev

1. Ce je primemo, z odprtine izdelka odstranite pokrovek.

2. Na tulec in odprtino izdelka ter na penis nanesite zadostno koliéino maziva.
Pomembno: Priporoca se uporaba lubrikanta na vodni osnovi.

3.Vizdelek vstavite pokoncen penis.

4. |zdelek premikajte navzgor in navzdol, da z notranjo strukturo stimulirate penis.
Pomembno: Morda boste Zeleli rokav drZati mocneje, da povecate trenje na penisu. S tem se zmanjsa
notranji premer.

5. lzdelek podasi odstranite s penisa.

Neobvezno (Ce je primerno):

Nekateri masturbatorji se lahko uporabljajo na obeh straneh in imajo dve odprtini, skozi kateri lahko prodrete.
Nekateri masturbatorji imajo kroglico za Erpanje. Pritisnite kroglico ¢rpalke, po potrebi veckrat, da povecate trenje
na penisu. Tulec se napihne in notranji premer masturbatorja se zmanj$a.

(e zelite povecati podlak v notranjosti izdelka, s prstom delno ali v celoti zaprite odprtino na drugem koncu
izdelka ali obmite pokrovcek na drugem koncu izdelka.

Nekateri masturbatorji imajo prisesek, ki omogoca pritrditev izdelka na gladko, Cisto in suho povrsino. Prijlemalko
previdno odstranite s povrsine.

Navodila za nego

Po vsaki uporabi izdelek odistite. Ravnajte na naslednji nacin:

1.Ge je primerno, odstranite tulec z ohisja.

2. Morda boste Zeleli obrniti tulec navzven.

3. Povréino namastite z blagim milom.

4. Povrsino sperite s toplo vodo.

5. Osusite povrsino z brisaco, ki ne pusca viaken.

6. Po potrebi povrsino razkuZite in jo ponovno posusite.

7. Po potrebi namestite tulec nazaj v prvotni polozaj in ponovite korake od 4 do 6.

8. Po potrebi ocistite druge sestavne dele izdelka.

+ Zaza$tito in ohranitev obcutljive povrsine tulca po suSenju nanesite negovalni prasek.

+ |zdelek hranite v ¢istem, hladnem in suhem prostoru. Vlaga lahko poskoduje baterije in motor. lzogibajte se
neposredni sonéni svetlobi.
Da bi preprecili kemicne reakcije, izdelek shranjuite lo¢eno in ne skupaj z drugimi izdelki iz razliénin materialov..

Informacije o odstranjevanju / va$ prispevek k varstvu okolja

Stare izdelke in embalazo odstranite v skladu z nacmnalno zakonoda]o Embalazo lodite glede na material in jo
odvrzite med odpadke. izdelke lahko preprosto odvrzete v zabojnik za preostale
odpadke.

HU Ugyfél informécidk

Abiztonsagos és megfeleld hasznalat érdekében dri g ezeket az Orizze meg a termék
csomagolasa! is, mlvel az lar!almaua a hasznalatl utasltasokat és a termékre vonatkoz informaciokat.
Tovabbi i bea talalhaté QR-kddot.

Altalanos biztonségi utasitasok

Gyermekek el elzarva tartando, mivel az apro részek lenyelhetdk.

Csak akkor hasznélja a terméket, ha jo fizikai dllapotban van.

Ne hasznélja a terméket mas emberekkel egyiitt akaratuk ellenére. Csak az érintettek beleegyezésével hasznalja.
Hasznalja a terméket biztonsagosan a sérillések elkeriilése érdekében. Haszndlja sajat felelosségére.

Atermék hasznélata el6tt orvoshoz kell fordulni, ha valakinek barmilyen egészségiigyi probléméja vagy aggalya
van.

Ne hasznélja a terméket beteg vagy irritalt boron.

Azonnal hagyja abbaa hasznalatét, ha kellemetlen bérinitacio vagy fizikai kellemetlenség jelentkezik. Haa
tiinetek tovabbra is fennallnak, forduhon orvoshoz.

© A éqek és fertdzések elkerillése érdekében ne adja &t a terméket harmadik személyeknek.
+ Azallergias reakciok (pl. latex) elkeriilése érdekében olvassa el atermék én taldlhatd
informaciokat.
Ne haszndlja a terméket, haa nem mkadik, td vagy lathatd hibai vannak.
+ Nefagyasszale vagy melegitse fel a terméket.
+ Atermék nem alkalmas kereskedelmi felhasznalésra.
Ne fjja fel a felfiljhatd terméket a csomagolason feltiintetett atmérdnél nagyobbra.
Atermék nem alkalmas orvosi hasznélalra
+ Nem vallalhato felelGsség a nem 0, erdszakos 4latbol, modositasokbol és a

jelen biztonsagi utasitasok be nem tartasabol eredd karokért vagy balesetekért.

6 hasznalat eltt
Az els6 haszndlat elétt tisztitsa meg a terméket meleg vizzel és enyhe szappannal.

Vilaszthatd (ha sziikséges):
Hasznalat elétt szerelje dssze a termék egyes alkatrészeit.

Amaszturbatorok hasznalata
1. Adott esetben tavolitsa el a kupakot a termék nyilasarol.

2. Vigyen fel elegenda sikositét a hiivelyre és a termék nyilasara, valamint a péniszre.
Fontos: Vizalapd sikosité hasznélata ajanlott.

3. Helyezze merev péniszét a termékbe.

4. Mozgassa fel és le a terméket, hogy a belsd szerkezettel stimuldlja a péniszét.
Fontos: Lehet, hogy a hiivelyt szorosabban kell tartania, hogy névelje a surlddast a péniszén. Ez csékkenti
abelsd atmérot.

5. Lassan tavolitsa el a terméket a péniszérd.

Vilaszthatt (ha relevéns):

Egyes & mindkét oldalon
Néhan g n egy Nyomja meg a 6t, szilkség esetén tobbszor is, hogy
novelje a sirldast a pemszen Ahvely fe\fu]od\k és amaszturbator belsé atmérje csokken.

Atermék belsejében | kuum noveléséhez részben vagy teljesen zéria be a termék masik végén Iévd nyilast
az ujjaval, vagy 10rd\|sa ela termek masik végén Iévé kupakot.

Egyes amely lehetdvé teszi, hogy a terméket sima, tiszta és
szaraz feliletre rogzitse. Ovatosan oldja le a tapaddkorongot a feliletrdl.

poldsi utasitasok
Minden hasznlat utdn tisztitsa meg a terméket. Az alabbiak szerint jarjon el:
1. Adott esetben tavolitsa el a hiivelyt a burkolatrol.
2. Erdemes kiforditani a hiivelyt.
3. be afeliiletet enyhe
4.Oblitse le a feliletet meleg vizzel.
5. Szaritsa meg a feliiletet egy szoszmentes toriilkozével.
6. Szilkség esetén fertétienitse a feliletet, és szaritsa meg Ujra.
7. Ha szikséges, helyezze vissza a hilvelyt a kiindulasi helyzetébe, és ismételje meg a 4-6. Iépést.
8. Ha sziikséges, tisztitsa meg a termék tobbi alkatrészét.
Ahively érzékeny feliletének védelme és megdrzése érdekében szaritas utan apoloport.
Tartsa a terméket tiszta, hivs és szaraz helyen. A nedvesség karosithatja az akkumulatorokat és a motort.
Keriilie a kbzvetlen napfényt.
Akémiai reakciok elkeriilése érdekében a terméket killon tarolja, és ne tarolja mas, kiilénboz6 anyagokbol készillt
termékekkel egyiitt.

éskeét nyilassal amelyekbe behatolhat

>

Eltavolitasi informéciok / Az On hozza]avulasa a kurnyeletvedelemhez

Arégi termékeket é; Valassza széta
csomagolast anyag szerint, es a haztartasi hu\ladekkal egyltt dobja ki. A nem elektronikus termékeket egyszerten a
maradek hulladekgy(jtobe Tehet dobni.

* Gilt nur fir elektrisch
betriebene Artikel. /

Only applies to electronically
operated products.

CELK A

PAP

Raccolta differenziata dei rifiuti.
Controlla le linee guida del
tuo comune.
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